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рІЕ УЎЕІЗЗЕСТНЕХМІЗСНЕ 2ЕІТОКХС 


»рАЗ УАТЕВІАХР” 


Новая фаза Суэскага нанфлікту 


Калі ў нядзелю 9 верасьня адбылося 
апошняе паседжаньне вызначанай на 
Лёнданскай канфэрэнцыі камісіі пяцёх 
дзяржаваў з эгіпскім прэзыдэнтам пал- 
коўнікам Насэрам і калі гэты апошні 
канчальна асьветчыў, што ня можа 
быць дыскусіі над прыняўым гэтай Лён- 
данськай канфэрэнцыяй пляну Далеса ў 
справе разьвязаньня Суэскага пытаньчя, 
Суэскі канфлікт уступіў у сваю новую 
фазу. Але перад тым, як схарактарыза- 
ваць цяперашнюю сытуацыю ў Суэскім 
пытаньні, варта спыніцца над самым 
ходам найсьвяжэйшых падзеяў, неась- 
ветленых яшчэ на бачынах нашае газз- 
ты. 

Лёнданская канфэрэнцыя 24 дзяржа- 
ваў, найбольш зацікаўленых у кары- 
станьні Суэскім каналам, закончылася 23 
жніўня тым, што быў прыняты плян мі- 
ністра замежных справаў ЗІІІА Далеса 
з малымі істотнымі папраўкамі 18 дзяр- 
жавамі, Гэты плян прызнаваў пргва со- 
скасьці Эгіпту на Суэскі канал, аднак 
прапанваваў паклікаць міжнародную ка- 
місію дзеля кантраляваньня карыстань- 
ня каналам. Тэтая камісія вырашала-6 
справы аплаты за праезд каналам, а 
таксама справы ўтрымліваньчя й разбу- 
довы ханалу. Эгіпт у гэтай камісіі меў- 
бы толькі дарадчы голас. Пры гэтым 
Эгіпт атрымліваў-бы значна большы, 
чымся раней, удзел у даходах каналу, а 
дасюлешняе Таварыства Суэскага Кана- 
лу атрымала-б належнае яму адічкача- 
ваньне за ранейшыя затраты. У вадмеку 
пляну Далеса Індыя высунула собскі 
плян, паводля якога кантроль над канз- 
лам меў-бы належыць вылучна Эгіпту, 
а пакліканая міжнародная камісія ме- 
ла-б толькі дарадны голас. Гэты індыйе- 
кі плян падтрымалі Савецкі Саіоз, Пэй- 
лён і Інданэзія. Далей у вапошні дзень 
Лёнданскай канфэрэнцыі была для пе- 
рагавораў з Эгіптам пакліканая камісія, 
зложаная зь пяцёх дзяржаваў, званая 
так-жа камісіяй пяцёх кантынэнтаў, бо 
кажная зь дзяржаваў, што ўвайшла ў 
склад камісіі, належыла да іншага кан- 
тынэнту зямной кулі. Пайменна, у ча- 
місію ўвайшоў прэм'ер Аўстраліі Мзн- 
ціс, як яе старшыня, й прадстаўнікі 
Швэцыі, Пэрсіі, Абісыпіі й Задзіночз- 
ных ІЦтатаў Амэрыкі. " 

Гутаркі гэтай камісіі з палкоўнікам 
Насэрам распачаліся ў Каіры 3 верасьня 
й закончыліся 10 верасьня, ня даўшы 
ніякага пазытыўнага выніку. Палкоўнік 
Насэр поўнасьцю: адкінуў плян Далеса, 
заяўляючы, што ён нарушае сувэрэнітэт 
Эгіпту, затое выказаў згоду дыскутаваць 
аб пляне Індыі, што Зьяўляецца не да 
прыняцьця для Захаду. Палітычныя ко- 
лы Лёндану й Парыжа ўважаюць, што 
цяпер справа каналу павінна быць пера- 
дадзеная на вырашэньне Задзіночаным 
Нацыям, але палкоўнік Насэр выказаў 
пажаданьне, каб гэтым пытаньнем за- 
нялася спэцыяльна для гэтага скліканая 
міжнародная канфэрэнцыя дзяржаваў, 
што карыстаюцца каналам. Пры чым 
яшчэ раз заявіў, што Эгіпт у ніякім вы- 
падку ня згодзіцца на міжнародны кан- 
троль каналу, бо супраць гэтага ўсе 
арабскія краіны й эгіпскі народ. Пасьля 
ўсяго гэтага адбылося спатканьне фран- 
цускага прэм'ера Моле з прэм'ерам Вя- 
лікабрытаніі ідэнам, вынікі якога ў ма- 
мэнт пісаньня гэтага артыкулу Яіцчэ ня 
ведамыя. Моле пры гэтым заявіў, што 
сытуацыя, якая вытварылася, вельмі 
гоозная. Ідэн склікаў на 12 верасьня у 
пытаньні Суэзу ангельскі парлямант, які 
нармальна быў распушчаны на адпачы- 
нах аж да 23 кастрычніка. 

Гэтак выглядае хроніка падзеяў вакол 
Сузскага каналу апошніх тыдняў. пк 
бачым, сытуацыя для Захаду, беспася- 
рэдня для Вялікабрытаніі й Францыі 
вельмі некарысная. Праўда, у Ангель- 
шчыне што раз болей разладоўваецца 
атмасфэра перад ужыцьцём збройнае сі- 
лы супраць Эгіпту. Галоўна лейбары- 
стыя станоўча высказваюцца супраць 
інвазіі зоны Суэскага каналу, таксама іх 
у гэтым падтрымлівае й часьць кансэр- 
ватыстых. Затое ў Францыі ваенныя на- 
строі не разладаваліся і ўся публічная 
апінія, за выключэньнем камуністых, 
выказваецца за ўжыцьцём збройнае сі- 
лы ў выпадку, калі дыпляматычныя кро- 


кі не дадуць пажаданага выніку й калі 
Насзр не адумаецца ды ня пойдзе на 
ўступкі, 

Выбух вайны на Сярэднім Усходзе 
ўсё-ж такі мала праўдападобны галоўна 
таму, што Задзіночаныя Штаты Амэрыкі 
супраць ваенных дзеяньняў і ў выпадку 
іхнага распачацьця самі ня прыймуць 
удзелу на баку Вялікабрытаніі й Фран. 
цыі, Аб гэтым станоўча асьветчылі ўж» 
ня раз прэзыдэнт Айзэнгаўэюб і міністар 
замежных справаў Далес, заклікаючы 
знайсьці спосабы мірнага разьвязаньня 
прадлемы. Такая пазыцыя Амэрыкі вы- 
кліканая ня толькі перадвыбарным пэ- 
рыядам, у якім яна цяпер знаходзіцца, 
але й іншымі матывамі. 

Перадусім Амэрыка ў дачыненьні да 
арабскіх краінаў вядзе прадбачлівую на 
даўжэйшую мзту палітыку, бо дацэнь- 
вае іхнае вялізарнае эканамічнае й 
стратэгічнае значаньне й стараецца мець 
іх на сваім баку. Амэрыка разумее, што 
вайна супраць аднаго толькі Эгіпту вы- 
кліча ўва ўсіх Арабаў фанатычную нена- 
вісьць да Захаду й адкрые шырокія дзьве- 
ры для савецкіх уплываў на ўсім Сярэд- 
нім і Блізкім Усходзе. Таксе становішча 
Амэрыкі нам выдаецца вельмі правіль- 
ным, якая ня хоча дорага плаціць за па- 
літычныя памылкі Вялікабрытаніі й 
Францыі, першай у Эгіпце, а другой у 
Паўночнай Афрыцы. Бо за ўсё тсе, што 
цяпер сталася ў Эгіпце, паносіць віну 
Вялікабрытанія, беспасярэдна ейны ця- 
перашні прэм'ер Ідэн. Прыпомнім, што 
перад двума гадамі, калі эгіпскі дыкта- 
тар Наджыб, а пазьней Насэр зажадгў 
вываду ангельскіх войскаў, што твартшілі 
ахарону зЗочы Сузскага каналу, дык 
Ідэн і наагул публічная апінія Ангель- 
шчыны, а галоўна лейбарыстыя, лёгка 
на гэта згадзіліся й свае войскі адтуль 
забралі. Паўстала такім чынам у зоне 
Суэскага каналу пустое месца, якое па- 
стараліся заняць Саветы, 

Перад вывадам ангельскіх войскаў, 
якіх у зоне Суэскага каналу было 
80 000, ня было й не магло быць мовы 
аб праніканьні ў Эгіпт ані ў іншую 
арабскую краіну савецкіх уплываў. 
Пасьля-ж вываду тэтых войскаў спа- 
чатку разыгралася прыкрая для Захад 
справа пастачаньня ў Эгіпт савецкае 
зброі, а пазьней справа нацыяналізацыі 
Суэскага каналу. Праўда, Суэскі канал 
праходзіць праз эгіпескую тэрыторыю й 
зьяўляецца созскасьцю Эгіпту. Шаную- 
чы сувэрэнныя правы кажнага народу, 
трэба было-б згадзіцца, што эгіпскі ўрад 
палкоўніка Насэра паступіў правільна. 
Але, з другога боку, для вольнасьці ўся- 
го заходняга сьвету ці ня было-б больш 
правільным у некаторых асабліва важ- 
ных пытаньнях і абмежаваць гэты ўсу- 
вэрэнітэт тэй ці іншай краіны, якая ня 
хоча або ня ўмее прыслужыцца сваім 


сувэрэнітэтам для дабра вольнай часткі 
сьвету. Ды ня трэба таксама забывацча, 
што стацыянаваньне брытанскіх гарні- 
зонаў пад Суэскім каналам толькі прэсь- 
ціжова, а не фактычна парушала сувэ- 
рэнітэт Эгіпту. У кажным выпадку куды 
лепш і выгадней было перад двума гадз- 
мі ня выканаць дамаганьня эгіпскага 
ўраду й ня выводзіць ангельскіх войс- 
каў з Эгіпту, чымся сяньня пагражаць 
яму вайноі, а ня выключана, што й рас- 
пачаць гэтую вайну. 

Падобнае становішча заняла Вяліка- 
брытгнія ў справе абтоку Цыпру, ва- 
сельніцтва якога дамагаецца прылу- 
чэньня яго да Гоээцыі. Ня гледзячы на 
гэтае дамаганьне і на дамаганьне самой- 
жа Грэцыі, Вялікабрытанія, страціўшы 
або лёгка здаўшы сваю апору над Суэс- 
кім каналам, супрацівілася й сваіх войс- 
каў з Цыпру ня думае выводзіць. А гэта 
прывяло да паважных міжнародных 
камплікацыяў, бс Грэцыя, якая чуецца 
пакрыўджанай, фактычна выламалася 
ўжо З Атлянтычнай абароннай арганіза- 
цыі й з Балканскага пакту. А прэцэдэне 
з Цыпрам даслоўна той самы, што й зЗ 
Эгіптам. Дык дзе тады пасьлядоўнасьць 
і чаму было не здабыцца затрымаць 
свае войскі ў Эгіпце, калі цяпер Вяліка- 
брытанія іх затрымлівае на Пыпры? 

Усе балючыя й фатальныя ў сваіх 
выніках памылкі Захаду фактычна па- 
ходзяць з аднае прычыны: зь недаацэ- 
ньваньня небясьпекі бальшавізму, які 
ўсімі сіламі імкнецца да зьнішчэньня 
заходняй дэмакрацыі й запанаваньня 
над усім сьветам, імкнецца да гэтай мэ- 
Ты пасьлядоўна й пры ўжыцьці ўсякіх 
яродкаў. Палітыка бальшавікоў прад- 
бачлівая на далёкую мэту, тады калі 
заходнія дзяржавы, галоўна Эўропы 
жывуць палітыкай сяньняшняга дня, 
уважаючы, што агрэсыўны і дынамічны 
бальшавізм магчыма акялзаць чыста 
дыпляматычнымі сяродкамі, Пачынаю- 
чы ад Ялты, "Тэгерану й Потгесдаму й 


Заканчэньне на 4-ай бачыне) 





ВОРГАН БЕЛАРУСКАЙ НАЦЫЯНАЛЬНА- 


ВЫЗВОЛЬНАЙ ДУМКІ 


рФІЕ УЎЕІЗЗВОТНЕМІЗСНЕ З2ЕІТОХС ,ВАСКАСЗСУМА" (,УАТЕВІАМР") 
Негапсеерег: “У“Іадітіт ВОЕТХІК 
Розіадгеззе: Ріе “УУеіззгабепізфе Теішоае , Васкапёёўупа" (, Раз УаіегІава?), 
аз Ь) Мйасеа 19, Эсіезя асі 69, 
таб: ІОСОб, Вофіагисетеі и. Уегі., С.п.Б.Н., Мапсіеп 8, Бозепреітег 56. 48а. 


Кана паза Нямеччынай: ЗІЦА -- 
-- 1 шылінг, Францыя -- 20 фр., 
Аргентына -- 2 пэзо. У іншых 


20 цэнтаў, Канада -- 20 ц., Ангельшчына 
Бэльгія -- 5 фр., Аўстралія -- 1 шылінг, 
краінах раўнавартасьць 15 ам. цэнтаў. 


Цана лётніцкай поштай у заакіянскія краіны -- 30 ам. цэнтаў. -- Падвой- 


ныя нумары каштуюць падвойна. 


Банковае конто: 2еіцша ,ВасКкапббупа“, 


Копію Ме, 857-125, Вау. 
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ВЫХОДЗІЦЬ 


Нуро!рекеа- и. УесеірарК, Мёасвеп. 


РАЗ У ТЫДЗЕНЬ--ЦАНА 30 Н. ФЭН. 
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ТНЕ У НІТЕЕОТНЕМІАМ МЕУСРАРЕЕ 
“ТНЕ ЕАТНЕКІАХР,, 


ГОД ВЫДАНЬНЯ 10 


Больш увагі мастацтву на эміграцыі 


Другая сустрэча Беларусаў Паўночнае 
Амэрыкі й Канады (у Торонто) была ня 
толькі сяброўскім спатканьнем, але й 
паказальным фактам, што кранае цэлы 
шэраг пытаньняў нашага нацыянальна- 
га існаваньня на эміграцыі. Я спынюся 
тутака на аднэй толькі галіне, больш 
мне блізкай -- мастацтве. 


На канцэрце ў Торонто (2 верасьня) 
выявілася шмат прыемных і радасных 
момантаў, што сьветчаць аб жыцьця- 
здольнасьці беларускага мастацтва й на 
чужыне, яго непахісных традыцыях і 
глыбокіх нацыянальных карэньнях. У 
першую чаргу гэта датычыцца мастац- 
кай групы моладзі з Кліўлянду, якая 
была найбольш поўна й яскрава прад- 
стаўлена на 2-й беларускай сустрэчы -- 
царкоўным хорам, дзявочым ансамблем, 
танцавальным гуотком, салістымі й ба- 


лёваю аркестраю «Палесьсе». "Грэ дзі- 
віцца із зарганізаванасьці, моцнасьці 
імкненьняў і настойлівасьці ў працы 


кліўляндцаў. Гэтыя якасьці ў спалучэнь- 
ні із здольнасьцяй дапамаглі кліўлян- 
дзкай групе за тры гады ператварыцца 
ад першых крокаў у самадзейнасьці да 
адзінкі добра задзіночанай з мастацкага 
гледзішча, якая далёка вырасла з вузка 
самадзейнага кола ды стала на шлях 
прафэсіяналізацыі. Авалоданьне мастац- 
твам не пашкодзіла аднак у кліўлянд- 
паў прыроднай нацыянальнай плыні, 
хзрактару, калярыту, яскравасьці, што 
выяўляецца асабліва ў масавых высту- 
пах. Міне, пасьля даволі сталай працы з 
кліўляндзкай моладзьдзю, асабліва пры- 
емна падкрэсьліць, што ейны новы ва- 
кальны кіраўнік і рэгент сп. Кіслы вядзе 
групу па правільнай, прынцыпова-мас- 
тацкай дарозе; за кароткі тэрмін свайго 
пабыту ў Кліўляндзе ён дабіўся добрых і 
заўважных вынікаў, Я, нажал, ня маю 
магчымасьці пагаварыць подрабязна аб 
выступе кліўляндцаў у іхных разнастай- 
ных нумарох, таму што мушу тутака 
сказаць яшчэ штосьці. 





Восьмая Сэсія Рады БНР 


23 верасьня г.г. у Нью Ёрку, папярэ- 
джаная ўрачыстай Багаслужбай, пач- 
нецца Босьмая Сэсія Рады БНР. На пер- 
шым паседжаньні Прэзыдэнт Рады М. 
Абрамчык зробіць справазданьне зь 
дзейнасьці воргакаў БНР за апошнія два 
гады. 

Наступныя паседжаньні будуць ад- 
бывацца ў сыботы й нядзелі, пачынаючы 
ад 6 кастрычніка г. г. Парадак дня Сэсіі 
наступны: 

1. Даклад Прэзыдзнта Рады аб дзей- 

насьці ворганаў БНР за апошнія 
два гады. 


2. Дыскусіі над дакладам і прыняць- 
це пастановаў. 
3. Дапаўненьні да Статуту Рады БНР 


і перагляд стану сяброў Рады. 
4. Справа ўзаемадачыненьняў з нашы- 
мі суседзямі. 
Фінансавыя справы. 
Выбар ПНрэзыдыюму Рады БНР. 
. Стварэньне Выканаўчага Вергану 
Рады БНР. 


Прыняцьце пляну дзейнасьці на на- 


ступную кадэнцыю. 


9. Розныя бягучыя справы. 


АННА Нана нана нн анна анна няна начана ВАННА ААА АНААНН 


На юбілей рэвалюцыі 


Калі верыць савецкаму «Кароткаму 

філязафічнаму слоўніку» і іншым тал- 
мудам бальшавізму, дык на чацьвертым 
дзесятку год будовы так званага «каму- 
нізму», савецкі чалавек стане «пановаму 
адносіцца да працы». Бальшавіцкія за- 
хопнікі рэвалюцыйнае спадчыны пакля- 
ліся імём Маркса ператварыць ня толь- 
кі прыроду, але и натуру чалавека. Мод- 
ны сёньня Ленін калісьці сказаў быц- 
цам-бы: »У аснове камуністычнае маралі 
ляжыць змаганьне за замацаваньне и 
завяршэньне камунізму». І вось на пасо- 
зе 40-х угодкаў будовы гэтае бабілёнска? 
вежы зь беларускае савецкае прэсы 
(«праўдзівае й аб'ектыўнае») мы дзвед- 
ваемся: 
«Зьвязда» з 21.га жнівеня паведамляе: 
«Рагазьнянская МТС. Прастоі камбайнаў 
зьядаюць тут 80/е рабочага часу... У 
МТС склалася сваеасаблівая форма кі- 
раваньня. Дырэктар перадаручае ўсё 
галоўнаму інжынеру, галоўны інжынер 
-- галоўнаму аграному, а апошняя ў 
сваю чаргу шукае на каго-б спаслацца... 
Такая сыстэма прывяла да таго, што 
МТС апынулася ў даўгу, а ейная фінан- 
савая гаспадарка -- у тупіку». 


Назаўтра, 22-га жнівеня, ізноў чытаем 
ў тэй-жа «Звязьдзе»: 


«Калгас «Новае жыцьцё»... 80 га жыта 
стаіць у бабках, снапы раскіданы па по- 
лі й страўліваюцца жывёлай... Больш 
за 200 га аўса, ячменю й пшаніцы пра- 
стойвае на карані... Частыя й працяг- 
лыя прастоі камбайнаў сталіся штодзён- 
най зьявай», 


23--га жнівеня «Зьвязда» йзноў падае: 
«Калгас імя Варашылава...У мінулым 
годзе з усіх 783 калгасьнікаў 383 ня мелі 
ніводнага працадня! Дарэчы сказаць, Гэ- 
та не адзіны 
вобласьці... Нямала ёсьць калкгасаў зь 
нізкім узроўнем працоўнай дысцыпліны 
і ў іншых вобласьцях...» 


«Зьвязда» з 24-га жнівеня, ня скон- 
чыўшы пералічваць фактаў правалу 
жніва, б'е трывогу з нагоды заганнае 
сяўбы: «У радзе раёнаў рэспублікі абма- 
лот ураджаю зарганізаваны дрэнна й 
калгасы ня маюць належным чынам 
падрыхтаванага насеньня для сяўбы...» 


Беларуская савецкая прэса разбухае 
ад падобных перапеваў пра мізэрныя, 


прыклад у Магілеўскай 


катастрафальныя вынікі ўва ўсіх галі- 
нах хімэрнае «будовы камунізму». Амаль 
сорак год практыкі паказалі, што баль- 
шавізм не перарадзіўся, але не перара- 
дзіў ён таксама і паняволенага ім ра- 
ботніка й селяніна. 


Дарма шматтысячная армія савецкіх 
пісьменьнікаў усімі прыхваткамі соцоэ- 
алізму намагаецца абружовіць, падрэту- 
шаваць, чорныя будні паняволенага ча- 
лавека (таму-ж гэтая літаратура й 
«адарвалася ад жыцьця»). Дарма літара- 
турная крытыка прыдумоўвае розныя 
тэорыі ды перасьцерагае літаратараў пе- 
рад бгсканфліктнасьцю, каньюнктур- 
шчынай ды лякіроўкай рэчаіснасьці. 


Дыктатура магла ўсё зрабаваць ад на- 
шага народу: дзябжаўнасьць, зямлю, 
права на самаабарону. Аднэй рэчы яна 
ня здолела забраць -- волі да супраціву 
й да змаганьня за ліквідацыю злачын- 
нага бальшавіцка-маскоўскага прыгону. 


Напярэдадні 40-х угодкаў паняволень- 
ня Беларусі гэта праяўляецца зь нядву- 
значнай выразнасьцю й нарастаючай сі- 


лай. 


З групаў іншых мясьцінаў, на канцэр- 
тах выступілі прадстаўнікі ў салёвых 
нумарох. Яны разам зь Іркай Калядой 
(Кліўлянд) удала дэманстравалі свае ма- 
ладыя здольнасьці й нахілы да сьпява- 
нага мастацтва; гэта было бачна ў сп. 
Паўліка (Монтрэаль) які мае добры го- 
“лас, музыкальнасьць і чульлівасьць; 
асабліва, гэта праявілася ў зусім яшчэ 
маладой выканальніцы Клавы Ярашэ- 
віч (Нью Ёрк). Ейны даволі рэдкай 
якасьці голас (каляратурнае сапрана) 
й выразнае імкненьне да прафэсіяналі- 
зацыі змушаюць мяне Зьвярнуць увагу 
ейных бацькоў і грамадзтва на патрэбу 
стварэньня ўсіх магчымасьцяў Клаве 
Ярашэвіч дзеля паважнае навукі. 


З прафэсіянальных мастацкіх сілаў, 
на канцэрце выступіла опэрная сьпя- 
вачка й салістка Надзея Градэ з раз- 
настайным рэпэртуарам (опэрныя арыі, 
рамансы, жаноавыя песьні).Яна выка- 
нала яго памайстэрску й з прачулаю 
эмацыянальнасьцю. Пра ейнае выка- 
наньне варта было-б напісаць асобную 
рэцэнзію; я тутака абмяжуюся толькі 
тым, што скажу што За апошнія часы 
Быступы сп-ні Градэ перад амэрыкан- 
скім грамадзтвам зьяўляюцца вялікім 
плюсам у дэманстраваньні нашага ма- 
стацтва навонкі, ў ягоным паважным 
салідным майстэрскім выглядзе. 


Усё гэта выклікае прыемныя пачуць- 
ці й ўражаньні, але адначасна й даволі 
сумныя, ды навет трывожныя думкі за 
лёс нашага мастацтва на эміграцыі, На- 
шыя салістыя й ансамблі -- ледзь іцча- 
сьлівае вылучэньне, выпадковасьць У 
нашай практыцы жыцьця. Сорам ка- 
заць: найбольшы цэнтр беларускага на- 
цыянальнага жыцьця -- Нью Ёрк -- ця- 
пер амаль што нуль у беларускім ма- 
стацтве. А тамака-ж знаходзяцца й 
прафэсіянальныя сілы, і вялікія маг- 
чымасьці самадзейнасьці. У іншых вя- 
лікіх местах Амэрыкі й Канады мы ба- 
чым таксама вельмі сумны (з малымі 
выняткамі) вобраз мастацкай дзейнасьці, 
у той час, калі ахвота да яе відавочная. 
Шмат хто скардзіцца, што мала кіраўні- 
коў, падручнікаў, нотаў, п'есаў і г. д. Не- 
дахопы гэтыя, ясна, паважныя, але 
справа тутака ў іншым: нашыя аргані- 
зацыі й іх5Бяе чало амаль што зусім не 
зьвяртаюць увагі на неабходнасьць 
разьвіцьця беларускага мастацтва на 
эміграцыі. Яны забыліся на тое, што 
песьня -- гэта душа народу, што пакуль 
жыве песьня, будзе жыць і народ. Яны 
не разумеюць, або ня хочуць зразумець, 
што мастацкая рэпрэзэнтацыя гэта най- 
больш яскравая форма нацыянальнае 
прапаганды; што мастацкая рэпрэзэнта- 
цыя глыбока ўспрыймаецца й дае са- 
мыя лепшыя вынікі. Няўжо яшчэ трэ 
даводзіць, што асабліва ў нашых умо- 
вах мастацкі нацыянальны выступ ча- 
ста значыць больш за выступ палітыч- 
ны, Але дазвольце папытацца: якую 
ўвагу бачаць тыя нешматлікія прадстаў- 
нікі беларускага мастацтва, што жывуць 
на эміграцыі? Што зоабілі для іх нашыя 
арганізацыі? Якое добрае слова сказала 
аб іх нашая крытыка? Чым, наагул, 
стымулюецца дзейнасьць у галіне ма- 
стацтва на эміграцыі? Мне асабіста да- 
вядзецца ці раз гаварыць аб гэтым. Ця- 
пер я, хоць-бы ў агульных словах, ха- 
чу зьвярнуцца да нашых нацыянальных 
арганізацыяў і іхнага чала з настойлі- 
вым дамаганьнем заняцца, нарэшце, пы- 
таньнем беларускага нацыянальнага 
мастацтва на эміграцыі, ня пушчаць яго 
на самацёк на адміраньне, а наадварот 
-- зрабіць усё, што можа рушыць яго 
наперад. Памятайма, што мы маем спра- 
ву З душою народу. 


Ня можа быць ні арганізацыі, ні дзей- 
ніка, якія-б лічылі справу нацыяналь- 
нага мастацтва За справу, што стаіць 
вонках іхных мэтаў, заданьняў і абавяз- 
каў. 


Другая сустрэча Беларусаў у Канадзе 
мусіць стацца моцным штурчцком дзеля 
такога разуменьня справы. 


А. Куліковіч 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


ме з8 (320) 





«Ніва» ў Беларусы ў ПОЛЬШЧЫ 


Беларуская савецкая газэта «Літара- 
тура і Мастацтва» 17 сакавіка сёлета па- 
дала была наступную вестку: 

«4 сакавіка ў Беластоку (Польская На- 
родная Рэспубліка) выйшаў першы ну- 
мар беларускае штотыднёвае газэты 
«Ніва», якая зьяўляецца ворганам Бела- 
рускага Грамадзка-Культурнага "Тава- 
рыства. 

«Большая частка нумару прысьвеча- 
ная першаму арганізацыйнаму зьезду 
Беларускага Грамадзка-Культурнага Та- 
варыства, які адкрыўся ў Беластоку 26 
лютага г. г. На зьезьдзе прысутнічала 
400 дэлегатаў ад 143 тысяч беларускага 
насельніцтва, якое жыве на тэрыторыі 
Польшчы», (Гл. на гэтую тэму «Б-на» з 
8.4.56, арт. «Да пытаньня Беларусаў у 
Польшчы»). 

Цяпер мы маем магчымасьць крыху 
больш і дакладней даведацца пра бела- 
рускае жыцьцё ў Польшчы. Зрабіць гэ- 
та можам якраз на аснове дзясятка ну- 
мароў «Нівы» -- «штотыднёвіка Бела- 
рускага Грамадзка-Культурнага "Тава- 
рыства». 

«НІВА» 


Фармат меншы за «Бацькаўшчыну» 
З цм ніжэйцая й 4 цм вузейшая), але 
затое мае не чатыры бачыны, а -- 8. 
Друкуецца газэта ў двух колерах зь бе- 
ларускімі арнамэнтамі-шлячкамі (як не- 
каторыя сьвяточныя нумары «Б-ны»). 
Рэдагуецца непараўнальна цікавей (сва- 
бадней за беларускія савецкія газэты і 
адначасна дае шмат арыгінальнага жы- 
вога матарыялу, што мае вялікую інфар- 
мацыйную вартасьць, Зьмест тазэты 
разьмеркаваны менш-больш паводля 
наступнае схемы: 1-я бачынка: клішэ 
(краявід, фатаграфія пісьменьніка), н?- 
халькі вершаў (часамі савецкіх паэтаў), 
артыкул; 2-я бачынка: міжнародная .н- 
фармацыя (камуністычная, багата ілю- 
страваная); 3-я бачынка: інфармацыя «З 
Совецкай Беларусі» (артыкулы й дрэоб- 
ныя весткі дадатнага характару, 2-3 
ілюстрацыі); 4-6 Фбачынкі: праблемы 
мясцовага жыцьця, агульныя артыкулы, 
ілюстрацыі; 7-я бачынка: галоўна лісты 
ў рэдакцыю й дробныя мясцовыя весткі; 
8-я бачынка: гумар, прыказкі, адна бе- 
ларуская песьня з нотамі найчасьцей 
народная, часамі беларуская савецкая). 

Мова «Нівы» не такая ўстандартыза- 
ваная, як у савецкіх газэтах, хоць аднак 
заўважваецца выразная й галоўная 
арыентацыя на мову й правапіс савецкі. 
Сустракаюцца правінцыяналізмы, ру- 
сыцызмы і, пэўна-ж, палянізмы (лех- 
сычныя й граматыкальныя). Правапіс 
мае некаторыя (нязкачныя й нешматлі- 
гія) адхіленьні ад савецкага (магчыма 
навет ня зусім сьведэмыя), як: «жэніс- 
ся», «дзенісся», «ні даўшы аброку,ні бі 
кіям па боку» і да г. п) а мо гэта спо- 
саб перадаваньня народчасьці?) 


Падрыхтоўка нацыянальнае інтэлігенцыі 


Галоўным цяперашнім заданьнем ня- 
даўна створанага Беларускага Грамадз- 
ка-Культурнага Таварыства зьяўляецца 
справа нацыянальнага ўсьведамленьня 
(зразумела, у рамках магчымае ў Поль- 
шчы «нацыянальнае» палітыкі). Як заў- 
сёды, у гэтай дзялянцы працы адчуваец- 
ца найбольшыя цяжкасьці з прычыны 
еястачы належнае колькасьці свае на- 
гыянальнае інтэлігенцыі, Таму вялікая 


ўвага ськіраваная цяпер на падрыхтоўку 
кадраў гэтае апошняе. З гэтай мэтай 
стараньнямі беларускага актыву пры 
Варшаўскім унівэрсытэце была створа- 
на Катэдра беларускае філялёгіі, ха 
якую вэрбуюцца цяпер кандыдаты. 

У «Ніве» з 12 жнівеня гаворыцца: 

«Беларускае насельніцтва ў Польшчы 
атрымала шырокія магчымасьці куль- 
турнага разьвіцьця. Створаны шматлікія 
беларускія пачатковыя й сярэднія шко- 
лы, у якіх беларуская моладзь вучыцца 
на сваёй роднай мове. Разьвіваюцца ка- 
лектывы мастацкае самадзейнасьці, вы- 
даецца штотыднёвік «Ніва», праводзіціа 
культурная праца ў гарадох і вёсках Бе- 
ласточчыны. Аднак гэтыя дасягненьчі 
яўна недастатковыя, а ўзровень куль- 
туона-асьветнае працы шмат дзе заста- 
ецца яшчэ нізкім. Найвялікшым недахо- 
пам, які сур'ёзна стрымлівае далейшае 
разьвіцьцё культурнае працы сярод бе- 
ларускага насельніцтва зьяўляецца вой- 
стры недахоп кадраў з добрымі ведамі 
Селарускае мовы й літаратуры, свае г.- 
старыі, культуры й народных традыцы- 
яў. 

«У сувязі з тым выключна важнае 
значэньне мае нядаўная пастанова Міні- 
стэрства Вышэйшых школ у Варшаве аб 
пакліканьні да жыцьця катэдры бела- 
рускае мовы й літаратуры пры філяля- 
гічным факультэце Варшаўскага ўнівэр- 
сытэту. 

«Катэдра беларускае мовы й літарату- 
ры, пры арганізаваньні якое асабліва 
шмат працы й знэргіі прылажыла праб. 
Баршаўскага ўнівэрсытэту д-р А. Яб- 
лонская, пачне сваю дзейнасьць ужо зь 
першага кастрычніка гэтага году. Ма 
запрашэньне Міністэрства Вышэйшых 
школ прыедуць- у Варшаву з БССР (!; 
прафэсары, якія будуць выкладаць на 
ўнівэрсытэце беларускую мову й гісто- 
рыю беларускае літаратуры. 

«На першы курс беларускае філялёгіі 
будзе прынята 20 кандыдатаў, пры чым 
прадбачана магчымасьць забясьпечань- 
ня іх стыпэндыямі й кватэрамі ў студэн- 
цкіх інтэрнатах. 


5, 


«Навука ў галіне беларускае філялё- 
гіі, падобна польскай, расейскай і іншым 
абыймае пяцігадовы курс навучаньня, 
пасьля чагэ абсальвэнты атрымаюць на- 
вуковую ступень магістра філялягічных 
навук. 


«Пастанова Міністэрства Вышэйшых 
школ прадугледжвае, ішто студэнты 69- 
ларускае філялёгіі атрымаюць таксама 
пабочную спэцыялізацыю ў галіне ра- 
сеўскае (!) мовы. Гэта дазволіць шырэй 
выкарыстаць веды малагых выпустні- 
коў як у пэдагагічнай, так і ў іншай 
працы. 

«Нарэшцэ трэба адзначыць, што катэд- 
ра беларускае мовы й літаратуры пры 
Варцаўскім унівэрсытэце будзе цеста 
супрацоўнічаць з сэкцыяй беларускае 
мовы пры завочнай настаўніцкай студыі, 
якая арганізузцца ў Беластоку.” 


Праз два тыдні «Ніва» ўжо паведам- 
ляла: «Добра адбываецца вэрбоўка кач- 
дыдатаў на беларускую філялёгію пры 
Філялягічным факультэце Варшаўскага 
ўнівэрсытэту. Толькі ў вадным Бельскім 
павеце, на Беласточчыне, каля 20 мала- 
дых людзей выказала жаданьне пайсьці 
на беларускую Ффілялёгію, “Усе яны -- 


выпускнікі Беларускага агульнаадука- 
цыйнага ліцэю ў Бельску», 


Нацыянальнае ўсьведамленьне -- галоў- 
нае заданьне 


У «Ніве» з 26 8. 56, у артыкуле пад 
загалоўкам «Настаўнік -- прапагандыст 
беларускае мовы й культуры» мы чыта- 
ем: 

»Навучаючы, выхоўваючы дзяцей і 
моладзь настаўнік прымае на сябе вялі- 
кую адказнасьць... І дзеля гэтага, у вы- 
падку беларускага настаўніка асабліва 
неабходны ўласьцівы правільны пады- 
ход да нацыянальнай справы. "ут ня 
могуць мець месца абыякавыя неабдума- 
ныя адносіны да яе... 

«Беларускі настаўнік павінен імкнуц- 
ца абудзіць зацікаўленьне да беларус- 
кай мовы, як да мовы роднай. Вучань 
пачатковай, сярэдняй школы павінён ба- 
чыць усю яе прыгожасьць, багацьце, гі- 
старычную спадчыну. Настаўнік павінен 
навучаць ад сэрца. 

«Беларускія настаўнікі павінны зьяў- 
ляцца арганізатарамі культурнага жыць- 
ця ў школе. Кажны настаўнік калі за- 
хоча, можа зарганізаваць у сваёй школе 
які-небудзь гурток і ў ім выкарыстоў- 
вець беларускую тэматыку. 

«Школьныя бібліятэкі пад наглядам 
настаўніка павінны разьвівацца ў тым 
кірунку, каб былі багата забясьпечаны 
беларускімі кніжкамі, 

«Беларускі настаўнік апрача працы ў 
школе павінен быць прапагатарам бела- 
рускае культуры, гісторыі, арганізата- 
рам гурткоў мастацкае самадзейнасьці і 
калектыўнага жыцьця сярод моладзі й 
старэйшых... ІЦляхам супрацоўніцтва 
зь вясковымі клюбамі, бібліятэкамі, а 
калі такіх няма, дык быць ініцыятарам 
іх заснаваньня, разбудзіць зацікаўлень- 
не беларускай культурай, песьняй, тан- 
цам, вершам, газэтай, кніжкай». 


Вось у гэтым кірунку і вядзецца ця- 
пер шырокая акцыя, як выглядае зь 
перагледжаных нумароў «Нівы». 


Абарона роднае мовы 


У адрозьненьне ад беларускіх савецкіх 
газэт, «Ніва» даволі часта наважана вы- 
ступае ў вабароне беларускае мовы, 
прапагуючы штодзённае карыстаньне 
ёю. Тыпічным прыкладам такога высту- 
пленьня можа быць невялікая карэспан- 
дэнцыя ў газэту пад загалоўкам «Ня 
цурайся свае мовы». Аўтар карэспандэн- 
цыі апісвае, як Паўлюк, вясковы хла- 
пец, які пабыў крыху ў горадзе, пры- 
ехаў адведаць бацькоў. 

«І вось Паўлюк у сваёй вёсцы, у хаце 
бацькоў. Вядома, бацька й маці моцна 
ўзрадаваліся ягоным прыбыцьцём. Веча- 
рам іхная хата запоўнілася суседзямі і 
былымі сябрамі Паўлюка. Прыйшлі яны 
зь ім пагутарыць пра сваё й ягонае жы- 
цьцё. Але гутарка ня йшла так, як гэта 
было паўгода таму, калі Паўлюк жыў 
яшчэ ў вёсцы і памагаў бацьком абраб- 
ляць зямлю. Гутарка ня клеілася таму, 
што Паўлюк спольшчаваў беларускія 
словы, зьмяняў у іх націскі й канчаткі. 

«Для бацькі й маці было сорамна, 

суседзямі 


што іх сын із сваімі сябрамі й 
не гаворыць на сваёй роднай мове, а 
быццам зусім забыўся ён беларускую 


Врызіс у савецнім рэалістычным мастацтве 


Пад мастацкім рэалізмам звычайна мы 
разумеем спосаб паказаць на палатне ці 
ў мастацкім літаратурным творы жыць- 
цё такім, якім яно ёсьць у запраўднась- 
ці, не хаваючы заганаў гэтага жыцьця, 
не ідэялізуючы яго. Такі рэалізм толькі 
аздараўляе мастацтва. ІЦто сабой уяўляе 
савецкі сацыялістычны рэалізм? Зьяў- 
ляецца ён мазаікай хвабрычных комі- 
наў, трактароў у полі, сеткі электрафіка- 
цыі краіны, ці адлюстроўвае ён мільлё- 
ны ахвяраў гэтага прагрэсу? Ці ў ім па- 
казваюцца работнікі ў імкненьні адклі- 
кнуцца на кажны заклік партыі ці ад- 
люстроўваецца надужыцьцё крамлёў- 
скай клікай рабочае сілы? Ці паказвае 
ён толькі нязьлічоныя калёны аўтама- 
шынаў, наладаваныя збожжам і абавяз- 
кова ўпрыгожаныя партрэтамі камуні- 
стычных ідалаў, плякатамі «Перш дзяр- 
жаве!» Гэта «рэалізм», абумоўлены па- 
тозбамі прапагаваньня й вызначэньня 
ўяўнага камуністычнага будаўніцтва, 
якому ўласьцівыя зьмены аблічча ў за- 
лежнасьці ад пастановаў партыі й ей- 
ных зьездаў, які мусіць прытарноўвац- 
ца да нацыянальных расейскіх трады- 
цыяў і зацікаўленьняў. Такі ўзалежне- 
ны «рэалізм» прыводзіць толькі да за- 
ганаў мастацтва, чым і славіцца мастац- 
тва савецкае. Няма патрэбы гэтага да- 
казваць, тым больш, што да беднасьці 
свайго мастацтва прызнаецца цяпер і 
сама савецкая крытыка. Мы тут затрыма- 
емся толькі на нікчэмнасьці савецкага 
мастацтва, а таксама на тых крыніцах, 
скуль пачынае выплываць здаровы па- 
гляд на сацыялістычны рэалізм. 


Да ХХ зьезду КІСС савецкая прапа- 
ганда толькі выхваляла сваё мастацтва, 
узносячы яго да нябывалых вяршыняў. 
Ведама, гэта была толькі лякіроўка са- 
вецкае рэчаіснасьці, прызначаная для 
прытупленьня грамадзкае апініі. Афі- 


цыйная, партнвійная крытыка гэтага ма- 
стацтва, што зьявілася на балонках са- 
вецкае прэсы пасьля гэтага зьезду, ёсьць 
вымушанай. Аднак яна не Зьяўляецца 
крытыкай бязінтарэсоўнай. Яна, як і 
папярэдняе выхваляньне, разьлічана на 
адвод увагі грамадзянаў ад надзённых 
рэчаў. Гэтая крытыка, хаваючы запраў- 
дныя прычыны беднасьці савецкага ма- 
стацтва, а найменна сталае хвальша- 
ваньне мастакамі савецкае рэчаіснасьці, 
узалежнівае гэтую беднасьць ад Сталіна, 
ад ягоных «злачынстваў». Згодна з гэ- 
тай крытыкай, сацыялістычны рэалізм 
у мастацтве быў парушаны толькі тым, 
што савецкія мастакі зашмат праймаліся 
культам асобы Сталіна. скуль паўстае 
бесканфліктнасьць ў мастацтве. Мастакі 
быццам мала прысьвячалі ўвагі жыць- 
цю народу, як тварцу гісторыі ня імкну- 
ліся зразумець аб'ектыўныя законы гра- 
мадзкага разьвіцьця. 


Мы бачым, што афіцыйная крытыка 
і надалей малюе паветраныя прыгожыя 
замкі, хоча, каб мастакі ідэялізавалі 
Зноў тое, што не паддаецца ідэялізацыі. 

Сама прырода савецкага жыцця й сы- 
стэмы ёсьць галоўнай прычынай убо- 
гасьці савецкага мастацтва. Ці савецкія 
мастакі запраўды ня могуць бачыць 
разьбежнасьці між рэальнасьцяй савец- 
кага жыцьця і сацыялістычным рэаліз- 
мам? Адтвараючы вобраз юнака, нібы 
захопленага новабудоўлямі камунізму, 
няўжо мастак паставіцца глухім да ма- 
ральнага боку гэтага юнака, да ягонага 
праўнага стану катаржніка, да гэтае ах- 
вяры выссанага, хфальшывага заўтра? 
Адказ на гэта мы і знаходзім ў стане 
савецкага мастацтва, дзе існуе бачны 
канфлікт між мастаком і ягоным творам. 
Таму апэрацыя хрушчовых, якая так 


Заканчэньне на 3-яй бачыне) 











мэву. Апрача таго бацька й маці чулі, што 
Паўлюк дрэнна гаворыць папольску. 
Яны зусім зьбянтэжыліся, калі іх сын 
запытаўся ў старэйшага брата: 

«-- Юрак, чэго наш собак бжэшэ? 

«-- У гэты момант усе засьмяяліся, а 
дзядзька Рыгор гіранічна адказаў на 
Паўлюкова пытаньне: 

«-- Гэта мусіць на цябе гэты «собак 
бжэшэ», мусіць ня толькі нам, але й яму 
вельмі непадабаецца, што ты ад свае 
мовы адракаешся і польскую калечыш...» 


Не падабаецца.., 


Ня гледзячы на «народную дэмакра- 
тыю» ў Польшчы і на балючую гіста- 
рычную лекцыю, якую Палякі мелі за 
апошнія дзесяцігодзьдзі, цімала іх яшчэ 
ёсьць, што ўсё-ж ня могуць цярпець бе- 
ларускага нацыянальнага ўсьведамлень- 
ня на этнаграфічных землях Беларусі. 
У 96-м нумары «Нівы» (26. 8. 56) быў 
зьмешчаны ліст у рэдакцыю газэты -- 
«Чаму 80 падпішчыкаў не атрымоўваюць 
"Нівы, ?» У лісьце пісалася: «Люблю 
чытаць , Ніву”, навет камлектую яе зь 
першага нумару. Нашае ваяводзтва на- 
лічвае шмат беларускага насельніцтва 
і яму прызначана гэтая газэта. 

«Спачатку торуднавата было нахіліць 
людзей да падпіскі «Нівы» ў нашай па- 
штовай установе Старога Ляўкова, аднак 
потым іцтораз больш знаходзілася пад- 


пішчыкаў «Нівы». І гэтак, на месяц 
жнівень было іх 85. Аднак значная 
колькасьць завэрбаваных чытачоў не 


атрымлівае «Нівы». Чаму? Таму, што ў 
нас ужо, як успомніў, з гэтых 85 эгзэм- 
пляраў засталося ўсяго толькі 5. Я пы- 
тею Вас, дзе яшчэ 80? Бо я ня ведаю. 


Штодзень чытачы -- падпішчыкі гэтых 
80 эзг. пытаюцца ў пісьманосца [Івана 
Рэнты. -- Дзе «Ніва»? -- І ён адказвае 


тое самае, што й я. Таму што ні адсюль 
ні адтуль «сарвана» паштовай установе 
80 эгз, Хто гэта зрабіў, я ня ведаю. Мо- 
жа Рэдакцыя адкажа. 


«Дайце нам на вёску «Ніву». Мы хо- 
чам чытаць на беларускай мове, мы Хо- 
чам яе яшчэ ляпей пазнаваць і разьві- 
ваць, мы хочам навучыцца прыгожых 
песень зь «Нівы», якія ўжо чуюцца на 
вуснах нашае моладзі. Дайце нам боль- 
шую колькасьць эгзэмпляраў! .» 

«Гэтакія выпадкі не адзінкавыя. Яшчэ! 
ёсьць шмат такіх людзей, якім не пада- 
баецца наш беларускі штотыднёвік, і 
якія сьвядома імкнуцца, наколькі гэта 
ў іхных магчымасьцях, перашкаджаць 
у распаўсюджваньні «Нівы», 

«І таму Рэдакцыя зьвяртаецца да ўсіх 
сваіх чытачоў з просьбай паведамляць 
нас аб гэтакіх выпадках. Рэдакцыя з 
свайго боку зробіць усё, каб нашыя чы- 
тачы рэгулярна атрымоўвалі свой штэ- 
тыднёвік». З 
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На нівах і ўзвышшах 
беларускага слова 


Пашкевічанка перш-наперш -- найбольш верны й поўны 
спадкаемец, а часта й просты пераймальнік-пасьледвальнік 
канцавечнікаў, Багушэвіча першым і галоўным чынам. У пра- 
дмове да «Скрыпкі Беларускае» ейны «Гаўрыла з Полацку» 
проста прызнаецца ў сваім насьледаваньні Багушэвічавага 
«Мацея Бурачка» (а, пэўна-ж, і «Сымона Рэўкі спад Барыса- 
ва» ня менш) ад таго мамэнту, калі 

«папала ў мае рукі «Дудка» Мацея Бурачка; яна то мне 

сказала, што хто гаворыць патутэйшаму, помужыцку, зна- 

чыцца, ён гаворыць пабеларуску, той Беларус. Прачытаў- 
шы тую Дудку, я сказаў: Дзякуй табе, М. Бурачок, чэсьць 

і слава тваёму слову! А ты, Дудка, грай і мне голас дай. З 

таго дня пачаў і я майстраваць інструмэнт. Вышла спад 

рук Скрыпка...» , , 

Ад Багушэвіча ў Пашкевічанкі ўсё найгрунтаўнейшае ў 
ейнай паэзіі, ад тае-ж апалягетыкі «мужыка» пачынаючы 
(«Мужык не зьмяніўся» -- найбольш) і да самае тэхнікі вер- 
шу, арыентаванага на тую-ж «энэргію выражэньня», «проста- 
сьць і суровасьць». Багушэвічавы вершаканструкцыі насьля- 
дуюцца Пашкевічанкаю нат пры зусім іншым зьмесьціве-ма- 
тарыяле часам (прыр., прыкладам, канструкцыю ейнага. «Хрэс- 
ту на свабоду» ды Багушэвічавага «Дурны мужык»). , 

Аднак, і спадкаемства ад Лучыны -Няслухоўскага ў Па- 
шкевічанкі таксама зусім выразнае, хоць ані ёй самою, ані 
крытыкаю не адзначанае. Яно -- і ў тым-жа «зьліцьці з наро- 
дам», і ў такім-жа атуленьні роднага арэолам нацыянальнага 
эрасу, і ў ужыцьці алегарызацыі прыродаапісальнымі вобра- 
замі (у Пашкевічанкі тут ужо ўлюблёная алегарызацыя рэ- 
валюцыі ў вобразе буры, стыхіі наагул), і пры выяўленьні 
таго-ж характару эпічнага героя-ўпірца (прыр. «Стары лясь- 
нік» і «Ласы») -- аж да перайманьня жыўцом паасобных слоў- 
ных канструкцыяў (Плясну, як у сьвечку ясну», грудзь тра- 
сецца, йк асінка», «ці у долі, ці ў нядолі» ды шмат інш.) 

Адылі, як і Купала, Пашкевічанка падыходзіць да таго-ж 
пазытыўнага выражэньня ідэалу чалавечае годнасьці «мужы- 
ха», так-жа ўводзячы нацыянальную характарыстыку апош- 


Бяга ў тэй-жа «беларускай» тэрміналёгіі («Вера Баларуса» -- 
«людзьмі станем», «Вам, суседзі»). Сэнс-жа эманцыпацыі ў 
Пашкевічанкі пераходзіць ужо ня проста ў сэне рэвалюцыі, 
як у Купалы, аг ў гарачы патас яе, што й б'е ў вочы з цэлае 
Пашкевічанчынае паэзіі гэтага часу, як найбольш характэр- 
нае ў ёй. У гэтым патасе й тыя «вершаваныя рэляцыі» аб рэ- 
валюцыйных падзеях 1905 году, (паводля «Хрэст на свабоду») 
прыналежнасьць якіх да паэзіі можна квэстыянаваць, сьле- 
дам за ак. Карскім; у ім і Багушэвічавы просьбы «даць руку» 
пераадрысоўваюцца да «суседзяў у няволі» ды ўжо як прось- 
бы памогі ў рэвалюцыі, а ня ў «прасьвятленьні» толькі; у ім- 
жа ператвараюцца і ўспадкаемленыя постаці лірычнага героя- 
наракальніка, абернутага цяпер у «бунтаўніка» (верш такога 
загапоўку), ды эпічнага героя-ўпірца, выраслага аж у рэвалю- 
цыянера-тэрарыстага («Ласы»). Ды, як і ў Купалы, на пер- 
шым пляне герой рэтарычны -- клікальнік, галоўным клічам 
якога -- «абуджэньне ад сну», у вобразе якога алегарызаваная 
ідэя ўзруху із стану пасыўнасьці. Гэты алегарычны вобраз да- 
дзены ўжо ў Каганцовым «Воклічы» («ды зы сну прачнемась»), 
асабліва мусуецца Пашкевічанкаю, празь ейныя рукі най- 
больш пераходзіць, у якасьці аднаго з найулюбянейшых во- 
бразаў, да пасьлейшых нашаніўцаў ды ў ейнай-жа й формуле 
-- «ад веку мы спалі» («Вам, суседзі») -- трапляе аж у пер- 
ічыя, дый прымітыўныя яшчэ, гімны наступное рэвалюцыі 
1917 г. (Беларуская марсэльеза»). 

На першы пагляд Пашкевічанчына дачыненьне да літара- 
турнасьці -- тыпова-багушэвіцкае, абыякавае, што практыч- 
на й выяўляецца ў вадзначаным ужо вышэй абсягу верша- 
ванае тэхнікі. Адылі, пры бліжэйшым разглядзе прыцягвае 
тут да сябе ўвагу новае пазытыўнае дачыненьне да больш 
агульнага, што пакрывае й літаратурнасьць, мамэнту -- да 
мамэнту самое мастацкасьці, артыстычнасьці. Праўда, дачы- 
неньне да мастацкасьці як музычнасьці й тут яшчэ бадай ня 
ўдзе далей за шырака прадстаўленае і ў Багушэвіча алега- 
рычнае выкарыстаньне музычных вобразаў (як скрыпкі, смы- 
ка, струнаў, песьні, граньня, «грайкі» ды пад.) без назіраль- 
нае ўвагі да музычнасьці самога вершу (хоць стыхійна апош- 
няя мо й крыху часьцейшая ў Пашкевічанчыных вершах, як 
у Багушэвічавых). Затое дачыненьне да мастацкасьці як пляс- 
тычнасьці ўжо выходзіць тут за межы аднаго алегарызму й 
выяўляецца ў сьведамых ды нат захопленых спробах пэйзаж- 
ных дый, партрэтных замалёвак («Лета» асабліва). Гэта ўжо 
зусім новы й собска Пашкевічанчын мамэнт на фоне агульнае 


няўвагі да плястыкі, і да пэйзажу ўпаасобку, да «прыродаапі- 
саньня» наагул, характэрнай для цэлага нашага ХІХ в., дый 
нат у межах раньняга нашаніўства. Ня менш новая й собска 
Пашкевічанчына дый прынцыпова значэнная характарыстыка 
«артысты» замест звычайнага і раней і пасьлей «пясьняр». 
Ува ўсім гэтым, аднак, адно запачаткі, самой паэткай у далей- 
шым мала разьвіваныя, а ўзьнятыя іншымі паэтамі ды імі ўжо 
даводжаныя аж да інтэграцыі ў манеры г. зв. імпрэсіянізму, 
значнога ўжо і ў Пашкевічанкі (хоць-бы ў тым-жа «Леце»), 
але зусім выразна назіральнага ў пасьлейшых. 


Данашаніўская пара -- пара зборнікаў «Хрэст на свабоду» 
ды «Срыпка Беларуская» -- найпладнейшая (і ня толькі чы- 
ста колькасна) у цэлай паэзіі Пашкевічанкі, што пасьля, ужо 
як «Цётка», зусім абніжае сваю прадукцыйнасьць, усё часьцей 
зварачаецца да прозы, разьменьвае, а то й проста губляе так 
характэрную ёй раней патэтычнасьць. З другога боку, і ўва 
ўсёй пары данашаніўскага пачатку ХХ в. Пашкевічанка -- і 
найболь!цая і найхарактарнейшая для яе постаць. Калі назы- 
ваць літаратурныя поры поводля пісьменьнікаў ды гаварыць, 
скажам, пра сярэдзіну ХІХ в. як пра »Марцінкевічаву пару», 
а пра канцавечча ХІХ в. як пра пару «Багушэвічаву», дык 
данашаніўскі пачатак ХХ в. найгажэй было-б тады назваць 
«Пашкевічанчынай парою». 


Кастусь Міцкевіч (пасьлейшь! 
«Якуб Колас») 


Гэтым-жа самым часам, што Купала й Пашкевічанка, нат 
мо крыху раней за іх, пачынае пісаць ды пашыраць у рукапі- 
сах свае беларускія вершы й Кастусь Міцкевіч, пасьлей зна- 
ны найбольш пад пеэўдонімам «Якуб Колас» (1882-1956), адно 
што ў друк яны яшчэ не трапляюць. 

Падаём колькі ягоных вершаў, напісаных, паводля аўта- 
равага сьветчаньня, гэтым часам; хоць, магчыма, і адрэдага- 
ваных канчальна пасьлей, пры друкаваньні (у 1910--1926 г. г.). 


ПЛАЧ 


Целы век я ўсё страдаю, 
ІЦчасьця я ня бачу, 
Сваё жыцьце праклінаю, 
Цягам горка плачу. 


хе зв 320) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Збор ўраджаю ў Беларусі 


Сёлета ня толькі на Беларусі, але па 
цэлым Савецкім Саюзе была праведзе- 
на шырокая падрыхтоўка да збору ўра- 
джаю. Усюды склікаліся нарэды так 
званых «работнікаў сельскае гаспадар- 
кі», хоць на гэтых нарадах сапраўдных 
работнікаў сельскае гаспадаркі, калгась- 
нікаў, і ня было. Склікаліся нарады кі- 
раўнікоў партыі й савецкае ўлады, ды- 
рэктароў МТС, саўгасаў, нарыхтоўчых 
кантораў. Звычайна, у канцы гэтых на- 
радаў прыймаліся забавязаньні ад імя 
калгасьнікаў у самыя сьціслыя тэрміны 
сабраць ураджай і датэрмінова ня толь- 
кі выканаць дзяржаўныя пляны нарых- 
товак збожжа, але й мільёны пудоў 
збожжа здаць звыш пляну. Удзельнікі 
нарадаў заклікалі калгасы й саўгасы 
на «сацыялістычнае спаборніцтва», каб 
найлепш выканаць дырэктывы камуні- 
стычнае партыі аб зборы й здачы збож- 
жа дзяожаве. 

Аднак, ня гледзячы на падрыхтоўку, 
якая, дарэчы, праходзіла бяз удзелу шы- 
рокіх калгасных масаў, збор ураджаю ў 
Беларусі праводзіцца марудна. На спорг- 
ве ўсе папяровыя пляны пераблыталіся, 
Паводля пляну, жніво повінна быць за- 
кончана ў дзесяць дзён. На Беларусі яно 
пачалося прыблізна 20 ліпеня. Вось-жа 
больш чым За месяц працы (на 25 жні- 
веня) на калгасных палёх Беларусі, па- 
водля афіцыйных вестак, зжата 5179 
збожжавых культураў. У Магілеўскай 
вобласьці зжата 50'/е, у Маладзэчанскай 
-- а7., а ў Віцебскай -- толькі 42" 
Зжата -- гэта ня значыць прыбрана й 
змалочана. Паводля стану на 25 жніве- 
ня, абмалочана толькі траціну зжатага. 

Тэмпа збору ўраджаю яўна незада- 
вальняючае. Газэты зьмяшчаюць тры- 
вожныя артыкулы, нападаюць на кіраў- 
нікоў калгасаў, на МТС, на нізавыя 
партыйныя арганізацыі і абвінавачва- 
юць іх у бязьдзейнасьці, нядбайнасьці 
ды іншых праступствах у працэсе «ба- 
рацьбы за хлеб». 

Газэта «Саветекая Беларуссия» адзна- 
чыла, што «збор ураджаю вядзецца ў гэ- 
тым годзе больш марудна, чымся ў міну- 
лым годзе», Маскоўская «Правда» з 25 
пад пагрозьлівым назовам: «У Беларусі 
марудна праводзяць збор ураджаю». У 
артыкуле «Правда» ўпікае беларускія 
калгасы, што з году ў год яны ня вы- 
конваюць дзяржаўных заданьняў ні па 
ўраджайнасьці, ні па агульных зборах 
збожжавых культураў. 

У МТС Беларусі налічваецца каля 9 
тысяч збожжавых камбайнаў, тысячы 
жняярак і іншых машынаў. Уся гэтая 
тэхніка забясьпечана цяглавай сілай, бо 
ў МТС налічваецца да 40 тысяч тракта- 
роў. А між тым, гэтая «магутная тэхні- 
ка» не павялічыла тэмпаў збору ўра- 
джаю. Як мы бачым з афіцыйных да- 
дзеных, не памагае таксама й сацыялі- 
стычнае спаборніцтва. Пустым рэхам 
прагучэлі заклікі за дзесяць дзён зжаць 
збожжа і датэрмінова выканаць плян 
здачы паставак дзяржаве. Збожжа на 
палёх перастойвае, а зжатае ляжыць у 
валкох і шмат дзе гніе, 

Яшчэ ў мінулым годзе камуністычная 
прапаганда настойліва раіла пры зборы 
ўраджаю карыстацца так званым раз»- 
дзельным мэтадам. Сёлета камуністыч- 
нае кіраўніцтва ў разьдзельным Зборы 
ўраджаю бачыць адзіны спосаб ратунху. 
Разьдзельны збор называецца новым пе- 


радавым і прагрэсыўным спосабам. У 
чым сутнасьць разьдзельнага збору? -- 
Вось-жа ня гледзячы на тое, што пры 
калгаснай сыстэме ўсялякія адказныя 
работы, як сяўба й збор ураджаю, пра- 
водзяцца ня толькі ўдзень, але і ўначы, 
ніколі ня было яшчэ году, каб гэтыя ра- 
боты былі выкананыя ў тэрмін. Сяўба 
зацягваецца аж да лета, а збор ураджаю 
-- да маразоў. Частка бульбы й навет 
збожжавых культураў ідзе пад сьнег. 
Каб збожжа не перастойвала і не асы- 
палася, пры дапамозе разьдзельнага збо- 
ру пачынаюць яго жаць і касіць машы- 
намі за 7-10 дзён да поўнае сьпеласьці, 
Зярняты павінны высьпець і высахнуць 
З саломай на прасту. Тыя-ж плошчы па- 
севаў, якія пасьпеюць нармальна, жнуц- 
ца й малоцяцца камбайнамі. 

Паводля цьверджаньня камуністычнае 
прапаганды, разьдзельны збою» дае больш 
часу на жніво і не дапушчае перастою 
збожжа. Аднак, пры такім спосабе ро- 
ля камбайнаў значна абніжаецца. Сырое 
й недасьпелае збожжа камбайны могуць 
толькі касіць, а малаціць прыходзіцца 
малатарнямі, калі зярняты высахнуць У 
валкох. Падвойнгя праца. Спосаб ня но- 
вы й мала прагрэсыўны, бо разьлічаны 
выключна на сухую пагоду. 


На Беларусі разьдзельны 
зьбіў з толку калгасьнікаў. «Магутнгя 
тэхніка» сёлета ў жніве бярэ малы 
ўдзел. Як адцемлівае «Савецкая Белору- 
ссия», «збор збожжавых культур у пе- 
раважнай частцы калгасаў рэспублікі, 
як правіла, праводзіцца толькі ўручную. 
Там, дзе жаўцее пасьпелае збожжа, ві- 
даць жаночыя постаці, якія жнуць сяр- 
памі й рэдка там-сям праплыве кам- 
байн». Аб ролі камбайнаў у жніве мож- 
на бачыць з таго, ішшто За месяц працы 
толькі адна пятая частка сабрана кам- 
байнамі, а чатыры пятых пасяўное пло- 


збор зусім 





шчы сабрана рукамі. У Маладэчанскай 
і Віцебскай вобласьцях дзённая выпра- 
цоўка на камбайн складзе ўсяго толькі 
04-09 гэкхтара замест заплянаваных 8 
гэктараў. Аб працы камбайнаў на Бела- 
русі «Правда» з 25 жнівеня гэтага году 
цісала так: 

«Навет у калгасах Гомельскае й Бе- 
расьцейскае вобласьцяў, якія пачалі збор 
ураджаю больш за тры тыдні таму ско- 
шана менш за палавіну плошчы, якая 
прызначанаедля збору камбайнамі. Яшчэ 
горш праводзіцца збор ураджаю камбай- 
намі ў Менскай і Горадзенскай воблась- 
цях. Сотні камбайнаў стаяць з прычыны 
тэхнічных недакладнасьцяў. Некаторыя 
МТС не ўкамплектаваныя камбайнера- 
мі», 

Грубое й непамернае ўмешваньне ўва 
ўсю дзейнасьць калгаснага жыцьця з бо- 
ку дзяржавы З кажным годам павяліч- 
вае пасыўны супраціў калгасьнікаў ня- 
людзкай калгаснай сыстэме. На кажным 
кроку прыгоннае сялянства адчувае, што 
вынікі свае працы яно ня можа выка- 
рыстаць. Як цьвердзіць «Правда», у мі- 
нулым годзе калгасы Беларусі не дабра- 
лі з сваіх земляў 1300 тон збожжа. Ея 
гледзячы на такі значны недабор ў мі- 
нулым годзе, пад прымусам былога са- 
кратара ЦК камуністычнае партыі Бе- 
ларусі Патолічава, ад калгасаў было 
адабрана звыш пляну 25 мільёна пудоў 
збожжа дзяржаве. 


З гэтае прычыны у шмат якіх калга- 
сах прыгоннае сялянства абыякава ста- 
віцца да працы. Як падае «Советская 
Белоруссия», у калгасе імя Горкага ў 
Бабруйскім раёне «калгасьнікі ўвесь 
часе выходзяць на працу а 10--11 гадзі- 
не, доўга абедаюць і рана пакідаюць 
працу на полі. Трэцяя частка жанчын 
не бярэ ўдзелу ў грамадзкай працы». 
Карэспандэнты «Правды» з 25 жнівеня 


сёлета паведамляюць, што яны наведалі 
калгас «Парыская Камуна» Старага- 
родзкага раёну Менскае вобласьці. У гэ- 
тым калгасе яны заўважылі, што «на 


поле калгасьнікі выходзяць позна. Пра- 


цуюць на полі 6- 7 гадзін. Вельмі часта 
самы найлепшы час траціцца на абед, 
які цягнецца 2- 3 гадзіны. Шмат пра- 
цаздольных калгасьнікаў у самую гара- 
чую пару жніва сядзяць дома». Бязу- 
моўна, што гэта ёсьць сваеасаблівы пра- 
тэст супраць калгаснага прыгону, суп- 


раць варожае селяніну калгаснай фор-. 


мы Жыцьця. 

У Маскве першага жнівеня на мітын- 
гу пры адкрыцьці стадыёну ў Лужніках 
выступаў Хрушчоў. Як звычайна, хва- 
лячыся рознымі дасягненьнямі ўва ўсіх 
галінах гаспадарчага будаўніцтва ў Са- 
вецкім Саюзе, ён запэўніваў: «Калі ця- 
пер ёсьць яшчэ нараканьні, што ў нека- 





торых гарадох была зьменшана выпечка 
белага хлеба, дык збор ураджаю гэтага 
году забясьпечыць краіну галоўным чы- 
нам піцаніцай. Аматары белага хлеба 
могуць цешвіцца». Глумлівы жарт над 
працоўнымі. 


Збор збожжа на Беларусі паказвае, 
што хрушчоўскія абяцанкі адносна бела- 
га хлеба бязвартасныя. Вось ўжо амаль 
сорак год савецкае ўлады, а белы хлеб 
і цяпер -- нейкі недасяжны прысмак. 
Відаць, што й з чорным хлебам будзе 
ўвабрэз. Спадзявацца Беларусам на 
прывоз збожжа з цаліны няма чаго. 
Яшчэ далёка незакончаны збор ураджаю, 
а радыё з Масквы 11-га верасьня з за- 
даваленьнем паведаміла, што параплавы 
з пшаніцаю ўжо накіраваныя, згодна з 
умоваю, у Эгіпт. 


В. Б. 








Крызіс у савецнім рэалістычным мастацтве 


(Заканчэньне з 2-ой бач.) 


лоўка выясьняе прычыны заганаў да- 
сюлешняга савецкага мастацтва, вартая 
сьмеху. Што значыць пазбыцца безкан- 
фліктнасьці ў мастацтве і разам з тым 
трымацца рамак уяўнага сацыялістыч- 
нага рэалізму? Што значыць пазбыцца 
лякіроўкі, трымацца канкрэтнага жыць- 
ця народу, чэрпаць у ім творчыя сілы і 
быць духовым (у сэнсе камуністычнай 
ідэялёгіі) правадніком народу? Ці-ж 
гэта ня тая самая вымушаная ідэяліза- 
цыя сумнае савецкае рэчаіснасьці, якая 
вядзе нямінуча да ранейшых одаў, чы- 
сьценькіх абразоў або да твораў пазбаў- 
леных жыцьця, да тэй самай бескан- 
фліктнасьці? Разьбежнасьць імкненьняў 
савецкіх людзей з партыйным павучань- 
нем і гвалтам заўважна нарастае. Яна 
заключаецца ў тым, што ў асяродзьдзі 
мастакоў пачынаецца ставіцца пад сум- 





Із збору Д-раГоція 


леў праўдзівасьць ідэі сацыялістычнага 
рэалізму. Цьвярозы розум пацьвярджае, 
што ўяўны савецкі сацыялістычны рэа- 
лізм зьяўляецца трагэдыяй савецкага 
мастацтва. Ён, забівае свабоду думань- 
ня, свабоду творства. У нацыянальных 
рэспубліках даходзіць яшчэ іншая пра- 
блема -- праблема нацыянальных тра- 
дыцыяў у мастацтве. Ведама, пакуль 
будзе існаваць Савецкі Саюз, ні аднаго, 
ні другога мастакі не даб'юцца. 
П. У. 
НАНПНННІНІПНЫ ПН НІННН НАВІНА НАН ННН ВН 
САМІ СЯБЕ ВЫСЬМЕЯЛІ. 


Савецкая прэса ў своёй прапагандзе пе- 
раходзіць мяжу сьмяхотнасьці. Вось вам 
прыклад: у «Зьвязьдзе» з 23-га жнівеня 
зьявілася на другой бачыне зацемка: 
«Расьце попыт на культтавары». Гэта 
карэспандэнцыя із Скідзеля. Зь яе мы 
даведваемся, што «расьце матарыяль- 
ны дабрабыт рабочых саўгасу «Скідзель», 
таму, што «узрастае попыт на культ- 
тавары». 

Што-ж гэта за культтавары, попыт 
на якія, на думку карэспандэнта «Зьвяз- 
ды», Зьяўляецца паказьнікам росту ма- 
тарыяльнага дабрабыту насельніцтва? 
Вось-жа, у саўгасе «Скідэль» чатыры 
асобы ўрэшце здабыліся на тое, каб ку- 
піць сабе самакаты. Карэспандэнт падае 
таксама прозьвішчы 3-х асобаў, што. 
набылі радыёпрыёмнікі. Ён кажа, што 
шматлікія працоўныя купілі патэфоны. 
Як шматлікія гэтыя працоўныя, у за- 
цемцы на ўсякі выпадак ня кажацца. 

Але гэта яшчэ ня ўсе «культтавары», 
якія пералічвае карэспандэнт. Выяўля- 
ецца, што некаторыя ў саўгасе ўжо так 
разбагацелі ды так імкнуцца да куль- 
туры, што купляюць навет швэйныя ма- 
шыны і... гадзіньнікі! Скажэце, калі 
ласка, ці гэта ўжо не вяршыня культу- 
ры й дабрабыту? У саўгасе чалавек ку- 
піў гадзіньнік, і аб гэтым піша аж рэ- 
спубліканскі цэнтральны ворган! Праў- 
да, як мы ўжо казалі, падсавецкага чы- 
тача навет і гэта вельмі ня зьдзівіць. 
Ён ведае із свае практыкі, што ў Савец- 
кім Саюзе гадзіньнік -- гэта ўжо за- 
праўды не абы-які люксус, дый ня так 
лёгка яго купіць. Але ў вольным сьве- 


це гэта гучыць, як анэкдот. Бальша- 
віцкая прапаганда, як бачым, -- гэта 
кій З двума канцамі. У. С. 








Жаль агорне, нудна стане, 


Сяду і заплачу: 


Калі-ж тое шчасьце гляне? 


Дзе яго пабачу? 


Пакахаў адну дзяўчыну, 


Успомню -- і заплачу: 


Ажаніўся, і чупрыну 
Усю сваю я страчу. 


Жонка лупіць качаргою, 


Вось чаго я плачу, 


За лоб чэпіцца рукою, 
Чаму-ж чуб ня трачу? 
Той сьмяецца, той сьпявае, 


А я толькі плачу. 
Праваліся, доля злая! 
Чорт табе ў прыдачу. 


Ох-ха, многа за сьлязамі 


Часу я патрачу! 


Гэта ўспомню я часамі 


Ды ізноў заплачу. 


СЬМЕХ 


Годзе плакаць, надаела, 


Сьлёз не набяруся. 


Каб-жа, доля, ты згарэла -- 


Вось-жа засьмяюся. 


Пражыву век сьмяючыся, 
Хочаш? -- Пабажуся. 
Ка мне, доля, ня сучыся: 
Дальбог, засьмяюся. 


Мая жонка захварала -- 


Адзін ухаджуся. 


Божа, Божа, колькі дзела! 


Бегаю, сьмяюся. 


Там крычыць дзіця ў калысцы, 


А я ўсё страпуся, 


І нагою -- трах па місцы! 
Проста аж кладуся. 


Порткі зьлезьлі на калені, 


Эх, як закручуся! 


Пасьлізнуўся на палене, 


Гопнуў і сьмяюся. 


Вады ў гумно нацякло, 
А я і ня дбаю, 
Узяў сабе памяло, 
Броджу і сьпяваю. 
Перажыў, прагараваў, 
Бек свой перадлякаў, - 
Чорт яго тут бедаваў, 
Чорт яго і плакаў! 


НЯ ПЫТАЙЦЕ, НЕ ПРАСЕЦЕ 


Ня пытайце, не прасеце 
Сьветлых песьняў у мяне, 
Бо, як песьню засьпяваю, 
Жаль душу ўсю скалыхне... 


Я-б сьмяяўся, жартаваў-бы, 

Каб вае чуць разьвесяліць, 

Ды на жыцьце як паглянеш, 
Сэрца болем зашчыміць. 


Нешчасьліва наша доля, 
Нам нічога не дала. 

Ня шукайце кветак ў полі, 
Як вясна к нам ня прыйшла. 


1904 


ВОРАГАМ 


Багачы і панства, 
Нашы «дабрадзеі!» 
Мы на суд вас клічам, 
Каты вы, зладзеі! 
І на грозных межах 
Часаў пераходных 
Сьмела вас пытаем, 
Прагных і нягодных: 
«Чыімі рукамі 
Вы дабро зьбіралі, 
Чыею сьлязою 
ІЦДчасьце вы куплялі? 
І за што, скажэце, 
Палкамі нас білі, 
Секлі нас дубцамі, 


Голадам марылі? 
Для якой вы цэлі 
Сьвет нам закрывалі, 
Ланцугом зялезным 
Рукі нам скавалі? 

Ласкаю-ж чыёю 

Із чые вы працы 

Замкі збудавалі, 
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Пышныя палацы? 
Усё ад нас забралі, 


А што нам далі вы? 

Чые нудна ў полі 

Так марнеюць нівы? 
Вузенькаю ніцяй 
Чые йдуць палоскі? 
У чыім то жыце 
Многа так бярозкі? 

Каму адвялі вы 

Пусташы, каменьне? 

Хто з свайго засеву 

Не збярэ насеньня? 
Чые йдуць палоскі? 
Гнуцца сіратою? 
Чые сьлёзы льлюцца 
Кажнаю парою? 

І чыя скацінка 

Сохне ў пустым полі? 

І як гаспадар іх 

Гіне у няволі? 
Чыя песьня-скарга 
Ў неба йдзе дакорам, 
К месяцу і сонцу 
І к далёкім зорам? 

Багачы і панства 

І вы ўсе, брадзягі! 

Убок з дарогі, каты! 

Бойцеся сярмягі! 
Ўжо даўно вяроўкі 
Вас, паны, чакаюць, 
І па вас асіны 
Сьлёзы праліваюць. 


1906 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


хе зв (320) 





Плён нясем, плён-з усіх старон 


Некалі ўва ўсёй Славяншчыне ня бы- 
ло такой працы, якая выклікала-б 
столькі радасьці, як жніво, І гэта зусім 
зразумела. Шчасьліва зжатае збожжа 
зьяўляецца гварантыяй заможнага жы- 
цьця на працягу цэлага году. І хоць 
жніво ў той чае лічылася самай цяж- 
кой работай, то аднак пачыналася ах- 
вотна й канчалася радасна й урачыста. 

Хоць абрад заканчэньня жніва, зва- 
ны дажынкамі, амаль такі самы ўва ўсёй 
Славяншчыне, то аднак мала дзе праз 
цэлыя стагодзьдзі перабытаваў ён ня- 
зьменна, ірэдка хто так урачыста сьвят- 
каваў дажынкі, як Беларусы. Зрэшты, 
ня толькі адны дажынкі, але й наагул 
усё жніво заўсёды мела прыгожы й 
урачысты характар. 


А , з 

Ужо навет першы дзень жніва зьяў- 
ляецца ў пэўным сэнсе невялікім сьвя- 
там завецца зажынкамі. У гэты дзень 


жнеі ўрачыста прыносілі ў хату пер- 
шыя зжатыя ў полі снапкі збажыны. 


Гэты дзень, як пачатак жніва, гаспадар 
адзначаў урачыстым пачастункам. Ста- 
рэйшых гаспадароў, якія прыходзілі на 
поле, жнеі ўрачыста віншавалі з па- 
чаткам работы й апяразвалі іх перавяс- 
ламі, якімі вяжуцца снапы. Найбольш 
працавітых дзяўчат акружвалі ўсеагуль- 
най пашанай, бачачы ў іх асобе добрых 
будучых жонак і гаспадынь. 


Дзяўчына, якая вылучалася ў чае 
жніва сваёй працавітасьцяй, звалася па- 
чынальніцай, а другая пасьля яе 
памагальніцай, Гэтыя званьні ня толькі 
-- справа гонару, але й надзея на хут- 
кае замужжа. Таму зусім ня дзіўна, што 
дзяўчаты ўсімі сіламі стараліся заслу- 
жыць на гэтае званьне. А ўся праца ад- 
бывалася бадзёра і ў вясёлым настроі. 
Дзяўчаты й хлопцы стараліся сябе ўза- 
емна заахвочваць да як найлепшай пра- 
цы, прыпяваючы й прымаўляючы. Скла- 
далі розныя песьні й прыпеўкі, прызна- 
чаныя на дажынкі. 

Жніво падыходзіць да канца. Наблі- 
жаюцца дажынкі. Некалі жнеі пакідалі 
на полі кавалачак нязжатага збожжа 
(паверхняй 1-2кв. мэтры для бажка ўра- 
джаяў -- Жыценя, У пазьнейшым часе 
гаварылі што робіцца гэта для Спаса, 


Яшчэ й цяпер пакідаюць на полі не- 
калькі каліваў збажыны «на перапёл- 
ку». 


З гэтага моманту пачынаецца сьвят- 
каваньне дажынак. У сярэдзіну пакі- 
нутых каліваў устаўляецца невялікі кіё- 
чак, да якога ўрачыста прывязваюцца 
пакінутыя калівы жыта. Пад сьпевы 
жнеяў гэтыя збажынкі ўпрыгожваюць 
кветкамі, ягадамі каліны або рабіны і 
стужкамі. На зямлю пад «перапёлку» 
кладуць пляскаты камень «стол», а 
на рунь кладуць кавалачак хлеба, ча- 
сам крыху солі й грашачок, як сымбаль 
чалавечых патрэб і задатак на будучы 
год. 

Адначасна поле навакол «перапёлкі» 
дакладна ачышчаецца з пустазельля, 
навет і з пожні, што мае быць сымба- 
лем, каб у будучым годзе збожжа радзі- 
ла бяз пустазельля і ўсялякіх шкодні- 
каў. Як звычай «перапёлку» ўпрыгож- 
вела пачынальніца, на падляскай Бела- 
русі званая пастатніцай, Усё гэта ро- 
біцца пад сьпевы і ў гонар «яснага со- 
кала» і «перапёлкі», якая жыве ў Збож- 
жы і сваім сьвіргатлівым галаеком 
перш заклікае «пуцьпалоць» («ідзі па- 
лоць), а пасьля жніва «няма не» 
прыпамінае гаспадару ягоныя абавязкі. 


«Не адлятай, сівая перапёлачка, 
Ужо ня пойдзем у тое полечка. 
Адчыняйце шырока вароты, 


- 


Ужо скончылася ў полі работа», 


Адначасова з апошняга снапа збожжа 
(які калісь цэлы забіралі ў хату) робіц- 
ца вянок для пастатніцы-пачынальні- 
цы і пучок збажыны з роўна абрэзаны- 
мі каласамі званы -- раўнянкай. Потым, 
выкрышанымі зь вянка і «раўнянкі» 
зернямі, гаспадар пачынае сяўбу. Пась- 
ля ўпрыгоджваньня «перапёлкі» і «раў- 
нянкі» ў некаторых ваколіцах жнеі, 
якія ўпяршыню ў сваім жыцьці выйшлі 
ў поле, абворваюць апошнія снапы і «пе- 
рапёлкі». А колькі пры гэтым жартаў і 
сьмеху. Наагул у цэлай Беларусі заха- 
ваўся гэты прыгожы цудоўны Звычай 


«выжынак», які часам называюць (У 
ваколіцы Беластоку) «тлакою» (тала- 
кою). 


Бось усе жнеі, якія хутчэй закончылі 
сваю работу, ішлі памагаць суседзям, 
што з тае ці іншае прычыны яшчэ не 
пасьпелі сваечасова справіцца з рабо- 
тай. Гэты прыгожы звычай ператрываў 
яшчэ з часоў «вясковай абшчыны», якая 
некалі зьяўлялася падставай ладу ўва 
ўсіх славянскіх плямёнах. Закончыўшы 
жніво, усе жнеі зьбіраліся ў гурт і са 
сьпевамі йшлі дамоў. На чале жнеяў, 
із збожжавым вянком на галаве, ішла 
пачынальніца (пастатніца) а побач яе, 
нясучы ў руках раўнянку, ішла пама- 
гальніца, 


Дажыначных песень было шмат, У 
якіх узаемна прыпявалі жарты, галоў- 


(Беларускія жніўныя традыцыі) 


ным чынам у адрасе пастатніцы ды тых, 
якія найслабей працавалі. 

Песьні й перапеўкі пераважна пачы- 
наліся ад звычайнай дажыначнай песь- 


НІ: 


Адчыняйце-ж нам новы вароты, 
Нясем вяночак з самага злота. 
Плён нясем, плён -- з усіх старон! 
Як мы здаровы плянавалі, 

За год шчасьліва мы дачакалі. 
Плён нясем, плён -- з усіх старон! 
Засьцілайце нам сталы і лавы, 

Бо з поля ідзе госьць нябывалы. 


Перад уваходам на панадворак, жнеі 
спыняліся й стаялі так доўга пакуль не 
прасьпявалі ўсіх песьняў. Тады З хле- 
бам і сольлю ды квартай мёду выхо- 
дзіў да іх гаспадар, частаваў пастатніцу, 
а тая зноў разам з памагальніцай уру- 
чалі яму вянок і раўнянкі, 


У той момант пастатніца ўважліва са- 
чыла вачыма навокал, бо хлопцы стара- 
ліся абліць яе вадою, што сымбалізава- 
ла тое, каб дождж пачаў падаць тады, 
калі збожжа, так як вянок і раўнянкі, 
ужо будзе зьвезена ў гумно. Аблівалі 
таксама адзін аднаго. На Беларусі і ў 
Беласточчыне спраўляюцца падвойныя 
дажынкі, г. зв. малыя-жытнія й агуль- 
ныя-вялікія, так званыя акружныя, -- 
пасьля звозкі з поля ўсяго збожжа: 
пшаніцы, аўса, ячменю й грэчкі. Як ад- 
ныя так і другія закончваліся смачным 
пачастункам, сьпевамі, музыкай і танца- 
мі, якія часта працягваліся аж да рані- 
цы. На такія вечарынкі прыходзіла ўся 





моладзь, а навет і старэйшыя З усёй 
вёскі. Такія дажынкі адбываліся штогод 
у штораз іншага гаспадара. Такі звычай 
захаваўся яшчэ з часоў вясковай абшчы- 
ны. Асабліва ўрачыстыя дажынкі рабіў 
той, каму «тлакою» зжалі збожжа, У 
некаторых ваколіцах акружыны і зьвя- 
заныя зь імі забавы адбываліся аж у 
раньнюю восень, пасьля сяўбы азімых. 

Так беларускі люд праз цэлыя ста- 
годзьдзі сьвяткаваў і сьвяткуе сваё тра- 
дыцыйнае жніўнае сьвята, За пэрыяд 
паншчыны моцна звульгарызавана гэ- 
тую прыгожую старадаўную славянскую 
традыцыю, калі памешчыкі загадвалі на 
сябе працаваць і звозіць ураджай. Люд 
у сваіх прыпеўках выразіў пагарду да 
прыгнятальнікаў. Довады гэтага захава- 
ліся яшчэ да сяньняшніх дзён, у форме 
шматлікіх жніўных песьняў і поьшевак. 


Якуб Антанюк 


ж 


АД РЭДАКЦЫІ: Перадрукоўваючы тэты 
нарыс зь беластоцкае «Нівы», трэба ад- 
цеміць, што сьвятеаваньне жніва ў такой 
форме, як апісвае аўтар, адбываецца, ві- 
даць, у Беласточчыне, але не ў савецкай 
Беларусі, дзе, багатыя жніўныя трады- 
цыі поўнасьцяй спрафанаваныя й вынпу- 
сташаныя з усяго зьместу. Сьвяткавань- 
не дажынак бальшавікі падмянілі цяпер 
шуміхай здаваньня хлеба дзяржаве, спа- 
борніцтвамі за датэрміновае заканчэньне 
збору, чырвонымі абозамі й іншай пра- 
пагандовай нудой. 





Ніягара “цудоўны твор прыроды 


Ад І-га да 3-га верасьня сёлета ад- 
былася ў месьце "Торонто ў Канадзе 
Другая сустрэча Беларусаў Паўноч- 
нае Амэрыкі. Едучы зь Нью Ёрку ў То- 
ронто, беларуская група правяла не- 
калькі гадзін на Ніягарскім вадападзе, 
што знаходзіцца на самай мяжы ЗША 
й Канады. Тры тысячы міль супольнае 
граніцы паміж ЗША й Канадаю ня ма- 
юць ніякіх пагранічных фартыфікацы- 
яў, што сьветчыць аб сапраўднай міра- 
любнасьці й гармоніі паміж гэтымі га- 
спадарствамі. Яе можна пераходзіць з 
абодвух бакоў пры ўмове, што асоба, 
якая пераходзіць, пакажа пагранічнаму 
ўрадаўцу свой пэрсанальны дакумант. 
Пераходзячы гэтую граніцу, якая пера- 
сякае мост праз рэчку Ніягару, давяло- 
ся й мне ўпяршыню пабачыць Ніягарскі 
вадапад ўва ўсёй ягонай велічы й цу- 
доўнасьці. 

Калі мы возьмем фізычную карту Паў- 
ночнае Амэрыкі, дык знойдзем паміж 
ЗША й Канадаю групу вялікіх вазёраў, 
у ліку якіх знаходзяцца вазёры Эрыё й 
Онтарыё. На перасмыку паміж гэтымі 
вазёрамі ёсьць рэчка Ніягара, што вы- 
плывае з возера Эрыё і ўпадае ў возера 
Онтарыё. Даўжыня р. Ніягары 54 км. Па 
ёй праходзіць граніца паміж ньюёрскім 
штатам ЗША і правінцыяй Онтарыё Ка- 
нады. У верхнім цячэньні на працягу 8 
кілямэтраў р. Ніягара мае адно карыта, 
а пасьля разьдзяляецца на два рукавы, 
што абдымаюць абток ТГранд-Айлэнд. 
Левы рукаў Чуппаўва мае даўжыню 19 
км.,, а правы -- Тонаванда ў ЗША -- 
24 км. Сярэдняе цячэньне р. Ніягары 
даўжынёю 11 км. уключае Ніягарскі ва- 
дапад і два парожыстыя адрэзкі: адзін 
вышэй за вадапад, другі -- ніжэй. Ся- 
рэдняе цячэньне мае найбольшую па- 
хіласьць (спад у кірунку воз. Онтарыё, і 
таму на гэтым адрэзку адбываецца най- 
большы спад вады. Ніжняе цячэньне р. 
Ніягары мае малую пахіласьць і харак- 
тарызуецца невялікаю хуткасьцю ця- 
чэньня ды значнаю глыбінёю, што дася- 
гае пры ўтоку ракі 15-20 мэтраў. У вер- 
хнім і ніжнім цячэньні р. Ніягара пара- 
плаваходная. Дзеля абыходу парогаў і 
Ніягарскага вадападу на абшары Канады 
пракапаны канал Ўэллэнд, што злучае 
воз. Эрыё й Онтарыё, глыбінёю “7.9 м. і 
мае 8 шлюзаў. У халодныя зімы р. Нія- 
гара замярзае (на парожыстых адрэз- 
ках і на вадападзе часткова). 

Грандыёзны Ніягарскі вадапад дзе- 
ліцца Козьім абтокам на дзьве часткі. 
Левая кгнадзкач частка Горсшуфоле 
(падкоўны вадапад) мае 48 м. вышыні 
і 914 мэтраў шырыні па хрэбде. Праз 
гэтую частку ў форме падковы па- 
дае амаль 9070 усяе масы вады Ніягар- 
скага вадападу. Правая частка, што зна- 
ходзіцца ў ЗША мае 51 м. вышыні і 
2283 м. шырыні па хрыбце. Сярэдні гада- 
вы спад вады складае 59 тыс. м/сэк.; 
найбольшы спад вады адбываецца ў пэ- 
рыяд красавіка-ліпеня. Магутнасьць гі- 
драэлектрастанцыі ў ЗІЦА на Ніягары 
-- 445 тыс. квт, у Канадзе -- 848 тыс. 
квт. 

У вадазборніку р. Ніягары паўсталі 
гарады, прыкладам, Ніягара-Фолс, Бу- 
ффало, што маюць пераважна электра- 
хімічную й электра-мэталюргічную пра- 
мысловасьць, якая разьвілася на базе 
таннае гідраэлектраэнэргіі. На правым 
боку Ніягары знаходзіцца ніягарскі му- 


зэй, які мае колькі тысяч экспанатаў, 
пераважна скамянелых арганізмаў -- 
дакумантаў эвалюцыйнае гісторыі зямлі. 

Ніягарскі вадапад паўстаў на парозе 
пластоў сылюрскіх вапнякоў. Падаючая 
вада стала падмывае ўнізе вапняковы 
парог, у выніку чаго верхнія часткі пла- 
стоў адломліваюцца й ападаюць. Сталы 
падмыў і ападаньне вапнякоў памалу 
перасоўвае вадапад уверх р. Ніягары 
(адступаючая эрозія). На працягу году 
вадапад адступае ў сярэднім каля 70 цм. 
За час свайго існаваньня Ніягарскі ва- 
дапад адступіў ужо больш чым на 11 кі- 
лямэтраў. 


З масы вады, што падае з высокага па- 


рогу, утвараецца цудоўны рознакаляро- 
вы прыродны вобраз, які на працягу го- 
ду прываблівае каля паўтара мільёна 
турбыстых, і гэтым дае магчымасьць пра- 
жыць значнай колькасьці жыхароў ЗША 
і Канады. А. Негнявіцкі 





«БОЛЬ 


Другая сусьветная вайна нанесла на- 
шай Бацькаўшчыне нязьлічоныя стра- 


.Ты й разбурэньні. Загінула мільёны на- 


сельніцтва, засталося сотні тысячаў сі- 
ротаў, бяспрытульных, калекаў, храніч- 
на хворых. Шмат з гэтых людзей, па- 
крыўджаных лёсам, да гэтага часу ту- 
ляцца ў жахліва прымітыўных жыль- 
лёвых умовах. Неспрыяльныя ўмовы 
жыцьця, бруд, нэндза, мізэрнае харча- 
ваньне, зьяўляюцца крыніцаю розных 
хваробаў, павялічваюць сьмяротнасьць. 

Па прыклады далёка ня трэба хадзіць. 
Вось першая клінічная больніца ў ста- 
ліцы Менску, Вакол больніцы -- гразь, 
рознае сьмяцьцё, няма дарожак і лавак. 
Крытая шклом галярэя для хворых пе- 
ратворана ў сьметнік, куды звальваюцца 
непатрэбныя рэчы. У бальнічных пала- 
тах дзьверы без зашчапак -- зачыняюц- 
ца палкамі, якія прывязваюцца ручніка- 
мі. 

Яшчэ горш у трэцяй клінічнай больні- 
цы. Хворыя ходзяць у старых падзёр- 
тых піжамах бяз гузікаў і паясоў. Яны 
падпяразваюцца бінтамі. У бальнічных 
палатах няма навет прымітыўнай сыг- 
налізацыі. Каб выклікаць мэдычны ці 
абслугоўваючы пэрсанал, цяжка хворыя 
прымушаныя стукаць палкамі ў дзьве- 
ры, сьцены, або званіць лыжкамі ў міс- 
кі й бутэлькі, 

Як агульнае зьявішча, ува ўсіх боль- 
ніцах Менску не стае нажоў, відэльцаў, 
лыжак, тэрмомэтраў, грэлак. Дыятыч- 
нае харчаваньне не датрымліваецца, а 
індывідуальнае зусім не практыкуецца. 
Наагул харчаваньне ў больніцах адна- 
стайнае; навет у летні сэзон хворым нз 
выдаецца гародніны. 

Часта больніцы некалькі месяцаў ня 
маюць навет простых лекаў. Лекары 
дзеля адводу вачэй выпісваюць хворым 
пірамідон, перакісь вадароду, атрапін, 
хлёрысты кальцый, а бальнічная аптэка 
гэтых лекаў ня выдае. 

Усе гэтыя факты -- ня злосная вы- 
думка, а жахлівая запраўднасьць, пада- 
дзеная ў артыкуле «За бальнічнай ага- 
рожай», надрукаваным у «Советской Бе- 
лоруссии». Прапагандная-ж частка гэта- 
га артыкулу гучыць зьдзекам над бела- 
рускім народам. «Партыя і ўрад -  га- 
ворыцца ў артыкуле -- аддаюць шмат 
увагі разьвіцьцю аховы здароўя ў чна- 
шай краіне. Дзяржава шчодра адпускае 
сродкі на будаўніцтва й утрыманьне мэ- 
дычных установаў і на абсталяваньне 
больніцаў». 

Спашлемся на некалькі афіцыйных 
лічбаў, якія паказваюць сапраўдную 
«шчодрасьць» савецкіх выдаткаў на 
ахову здароўя на Беларусі. 

У Савецкім Саюзе на кажныя 600 ча- 
лавек насельніцтва прыпадае адзін ле- 
кар. У РСФСР на аднаго лекара прыпа- 
дае 570 чалавек. Самую шчодрую выда- 





Йовая фаза Суэснага канфлінту 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


канчаючы сяньняшнім днём. Захад гэт- 
кай сваей палітыкай траціць адну паЗы- 
цыю за другой на карысьць камунізму. 
Даволі толькі прыпомніць такія буйныя 
выпадкі, як здачу камуністым краінаў 
Сярэдня-Ўсходняй Эўропы, пасьлей уся- 
го кітайскага кантынэнту, зацяжную 
вайну ў Карэі й трывалы падзел гэтае 
козіны, такую-ж вайну ў Індакітаі й 
ягоны падзел, потым інфільтрацыю ка- 
мунізму ў арабскіх краінах Сярэдняга 
Ўсходу й Паўночнай Афрыкі, напась- 
ледак апошні Суэскі канфлікт, каб 
асэнсаваць сабе ўсе калясальныя страты 
вольнага сьвету на карысьць камунізму. 

Вяртаючыся да суэскага пытаньня, 
сяньня вельмі цяжка прадбачыць, чым 
яно скончыцца. Сытуацыя вельмі цяж- 
кая й скамплікаваная. З аднаго богу 
маем гордага дыктатара Эгіпту палкоў- 
ніка Насэра, упоенага сваімі дасюлецні- 
мі перамогамі над Бялікабрытаніяй і 
зьвязанага бяскрытычным нацыяналь- 
ным фанатызмам усяго арабскага сьвету, 
а такжа падбухторванага Савецкім Саю- 
зам. З другога боку маем добрую волю 
заходніх краінаў справядліва разьвя- 
заць для Эгіпту й для сябе пытаньне 
Суэскага каналу. Спаткаліся два су- 
працьлеглыя пагляды на адно й ўое 
самае пытаньне, якое як для дабра За- 
хаду, гэтак і Эгіпту мусіць быць разь- 
вязанае. 

І нейкі кампраміс мусіць быць зной- 
дзены, бо абодвы выхады: ваенная ін- 
тэрвэнцыя Францыі й Вялікабрытаніі 
супраць Эгіпту, як і перадача Суэскага 
каналу пад поўную кантроль аднаго 
толькі Эгіпту не даюць ніякай разьвяз- 
кі гэтага пытаньня. 

Ваенная інтэрвэнцыя ў зоне Суэскага 
каналу, як было зазначана вышэй, кан- 
чальна вырвала-б увесь арабскі сьвет з 
пад уплываў Захаду й піхнула-б яго ў 
вабоймы Савецкага Саюзу. Саветы, ясна, 
моцна хацелі-б такой разьвязкі й самі 
памаглі-б Эгіпту. Гэтак Хрушчоў нядаў- 
на прагаварыўся ў Маскве, што калі-9 
меў сына ў вайсковым веку, які-б хацеў 
пайсьці ахвотнікам на вайну ў спраее 
Суэсу, дык сказаў-бы яму: «Ідзі, маеш 
маю згоду». У гутарцы з дыпляматзмі 


на прыняцьці ў румынскай амбасадзе 


той-жа Хрушчоў сказаў, што калі Вялі- 
каборытанія й Францыя пачнуць вайну з 
Эгіптам, дык з эгіпскага гледзішча бу- 
дзе гэта сьвятая вайна. «У такім выпад- 
ку Арабы ня будуць адны, знойдуцца і 
ахвотнікі», -- даелоўна асьветчыў Хру- 
шчоў. Высказваньне зусім ня двузнач- 
нае, і ў выпадку вайны Саветы напэўна 
пасылалі-б сваіх «ахвотнікаў» у Эгіпт, 
як гэта ўжо рабіў камуністычны Кітай у 
Карэі. Такім чынам у эвэнтуальную ваё- 
ну былі-б пасярэдна ўцягнутыя й Сава- 
ты, і вайна такая за нейкі час магла-б 
ператварыцца ў трэйцюю сьветавую 
вайну. 

З другога боку ані Вялікабрытанія й 
Францыя, ані навет Амэрыка ня могуць 
згадзіцца з дамаганьнямі Насэра й пера- 
даць яму вылучны кантроль мораплаў- 
ствам праз Суэскі канал, бо гэта абазна- 
чала-б, што За нейкі, навет кароткі чае 
эгіпскі ўрад мог-бы пайсьці за радай 
Саветаў і заблякаваць для Захаду канал 
або паставіць такія ўмовы за ягонае 
карыстаньне, што для Захаду былі-б не- 
магчымымі. А заблякаваньне Суэскага 
каналу, як мы ўжо пісалі й раней, 
абазначала-б для Вялікабрытаніі страту 
ўсяе патрэбнае ёй нафты, якую атрым- 
лівае зь Сярэдняга Ўсходу, і павольнае 
выцісьненьне яе з гэтае тэрыторыі, для 
Францыі -- страту ўсяе Паўночнае Аф- 
рыкі, а для ўсяго вольнага сьвету -- 
страту гэтага нязвычайна важнага стра- 
тэгічнага пункту на карысьць Саветаў. 
У такім выпадку панаваньне Савецкага 
Саюзу, цераз Турэччыну, Пэрнію, Эгіпт, 
Паўночную Афрыку, расьцягнулася-б 
аж да Атлянтычнага пабярэжжа. Дык і 
гэткая разьвязка Захадам ня можа 
быць прынятая. 


Такім чынам справа можа зацягнуцца, 
можа адбудзецца яшчэ не адна канфэ- 
рэнцыя, і Захад усімі спосабамі будзе 
шукаць мірнага й адпаведнага для сябе 
разьвязаньня Суэскага пытаньня. Пэў- 
не-ж, бяз уступак Эгіпту тут не абый- 
дзецца, уступак можа вялікіх і каштоў- 
ных, але пытаньне Суэскага каналу на 
столькі важнае, што гэтая разьвязка 


ўсё-ж такі будзе неяк знойдзеная. 


Л. К. 


Ніцы” 


чу сродкаў на ўтрыманьне лекароў ме- 
ла Грузія, відаць з тае прычыны, што 
гэтая рэспубліка была бацькаўшчынай 
дыктатара Сталіна. У Грузіі на 339 ча- 
лавек насельніцтва прыпадае адзін ле- 
кар. А ў зьніцчанай вайной Беларусі 
адзін лекар прыпадае толькі на 846 ча- 
лавек. 

Незайздросная забясьпечанасьць бела- 
рускага насельніцтва й шпітальнымі 
ложкамі, У РСФСР на адзін шпітальчы 
ложак прыпадае і48 чалавек. У Туркме- 
ніі -- толькі 137. Паводля савецкіх ста- 
тыстычных вестак, на Беларусі наліч- 
ваецца 8 мільёнаў насельніцтва, Па ўсёй 
рэспубліцы налічваецца 41,5 тысяч шшпі- 
тальных ложкаў, або адзін ложак на 
192 чалавекі. 

Бось як гэтак званая «клапатлівая» 
камуністычная партыя й савецкі ўрад 
залечваюць раны беларускага народу. 
Гэтак бяз уліку патрэбаў разьмяркоў- 
ваюцца срокі паміж рэспублікамі на са- 
цыяльна-бытавыя мерапрыемствы ў 
бальшавіцкім СССР. 

Савецкі ўрад і камуністычная партыя 
ўкладае непамерна вялікія сродкі на ўз- 
браеньне. ІЦчодра выдаткоўваюцца мі- 
льёны рублёў на арганізацыю розных 
закалотаў, міжнародных камуністычных 
зьездаў, кангрэсаў, фэстываляў, на пры- 
ёмы гэтак зБаных «знатных асобаў: 
сотні тысячаў выдаюцца замежным на. 
хлебнікам у выглядзе розных «прэміяў 
міру...» А для паняволенага беларуска- 
га народу не стае сродкаў на бальнічнае 
абсталяваньне, на лекі, на пашырэньне 
бальнічнай сеткі. 





С. С. 
АД ВЫДАВЕЦТВА 
«БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 
Выдавецтва «Бацькаўшчыны» паве- 


дамляе, што яно заканчвае выданьне 
асобнымі кніжкамі двух важных літара- 
турных твораў: этнаграфічна-гістарыч- 
нага навысу ведамага беларускага пісь- 
меньніка на эміграцыі Юркі Віцьбіча 
«Плыве з-пад Сьвятое Рары Нёман» (ча- 
стка першая) і повесьці памерлага Ў 
Менску 13 жніўня сёлета вялікага бе- 
ларускага паэты й пісьменьніка Якуба 
Коласа «У палеекай глушы». Абедзьве 
кнігі будуць старанна выдадзеныя й на. 
лежна аформленыя. Цана першай кнігі 
-- І амэрыканскі даляр, а другой -- ? 
даляры або іхная раўнавартасьць у мяс- 
цовай валюце. Заказваць можна ўжо пя- 
пер беспасярэдна ў Адміністрацыі 
«Бацькаўчыны» ў Мюнхэне або ў нашых 
Прадстаўніцтвах у паасобных краінах. 


НОБЫЯ БЕЛАРУСКІЯ ПЛІТКІ 


Беларускі Выдавецкі Аддзел пры Га- 
лоўнай Управе Злучанага Беларуска- 
Амэрыканскага Дапамаговага Камітэту 
выдаў другую сэрыю беларускіх патэ- 
фонных плітак, насьпяваных хорам ЗБ- 
АДЕ пад кіраўніцтвам сп-ра В. Селях- 
Качанскага і акампаніямэнце сп. сп. Д. 
Верасава ды П. Нядзведзкага ў студыі 
«Р. С. А. Віктор» у Нью Ёрку. У гэтую 
сэрыю ўвайшлі наступныя песьні: 

1. Мы выйдзем шчыльнымі радамі (на- 
цыянальны гімн) -- муз. Тэраўскага; 

2. Падняты родны сьцяг дзяржавы -- 
апоацоўка -- В. Селях-Качанскага; 

3. Хор сялянаў (з опэры «Кастусь Ка- 
ліноўскі») -- муз..М. Равенскага; “ 

4. Песьня Волі -- муз. В. Селях- Ка- 
чанскага, словы М. Сяднёва; 

5. Поле, поле -- муз. Д. Верасава, сло- 
вы М. Кавыля; 

6. Беларусь перадусім -- муз. Стэпові- 
ча; 

7. Ой, ня кукуй, зязюленька -- муз. 
Тэраўскага (солё: К. Яцэвіч); 

8. Ой, ты мароз -- муз. М. Равенскага 
(солё: К. Яцэвіч); , 

9. Бульба -- апрацоўка В. Селях-Ка- 
чанскага; 





10. Ня рыч, карованька -- муз. М. Ра- 
венскага; 
11. Сьняжкі белыя, пушыстыя -- апр. 


В. Селях-Качанскага. 

Ветліва просім беларускае гоамадзтва 
падтрымаць наш пачын праз набыцьцё 
новых плітак, і гэтым самым спрычыніц- 
ца да выданьня трэйцяе сэрыі ўвосень 
1956 году. 

Кошт аднае пліткі -- 1 даляю плюе 
кошт перасылкі й апакаваньня. Камплет 
плітак -- гэта найлепшы падарунак пры 
кажнай нагодзе. Выпісаць можна у: М". 
М. біевКо, 94 Нетгтал 51. оп Віует, Х. У. 
О. 5.А. 


Управа ЗБ-АДК 











ПЦ 


Беларускі тыднёвік палітыкі, культуры 
й грамадзкага жыцьця. 
Быдавец: Уладзімер Бортнік 


РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 


Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам 
або ініцыяламі аўтара, не заўсёды выра- 
жаюць пагляды Рэдакцыі. 


